NOCOBOOST 2K  GBX45

BPPPPuU®D

DANGER User Guide & Warranty

READ AND UNDERSTAND ALL SAFETY INFORMATION BEFORE USING THIS PRODUCT. Failure to
follow these safety instructions may result in ELECTRICAL SHOCK, EXPLOSION, FIRE, which
may result in a SERIOUS INJURY, DEATH, or PROPERTY DAMAGE.

Electrical Shock. Product is an electrical device that can shock and cause serious injury. Do not cut
power cords. Do not submerge in water or get wet.

Explosion. Unmonitored, incompatible, or damaged batteries can explode if used with product. Do not
leave product unattended while in use. Do not attempt to jump start a damaged or frozen battery. Use
product only with batteries of recommended voltage. Operate product in well ventilated areas.

Fire. Product is an electrical device that emits heat and is capable of causing burns. Do not cover
product. Do not smoke or use any source of electrical spark or fire when operating product. Keep
product away from combustible materials.

Eye Injury. Wear eye protection when operating product. Batteries can explode and cause flying debris.
Battery acid can cause eye and skin irritation. In the case of contamination of eyes or skin, flush affected
area with running clean water and contact poison control immediately. For more information and

Explosive Gases. Working in the vicinity of a lead-acid is dangerous. Batteries generate explosive support visit:
gases during normal battery operation. To reduce risk of battery explosion, follow all safety information
instructions and those published by the battery manufacturer and manufacturer of any equipment

intended to be used in the vicinity of battery. Review precautionary markings on these products and on WWW. no.co/ Su pport
engine.




Important Safety Warnings

CAUTION:

Manual Override Mode disables all safety measures. When used improperly and/or against our recommended use, it may result in injury or death and will void
your warranty. Risk of fire, explosion, and burns. Do not disassemble, crush, heat above 60°C (140°F) or incinerate. This device is intended for temporary use
outdoors and reasonable care should be exercised when using this device in wet conditions.

WARNING:
Do not overcharge the internal battery. See Instruction Manual. Do not smoke, strike a match, or cause a spark in the vicinity of the power pack. Only charge the
internal battery in a well ventilated area when not in use.

CAUTION:
Risk of Injury To Persons. Do not use this product if the power cord or the battery cables are damaged in any way. This device is not intended for use in a
commercial repair facility. This device is intended to be stored indoors when not in use. This device shall not be stored or left outdoors when not in use.

Proposition 65. Battery posts, terminals, and related accessories contain chemicals, including lead. These materials are known to the State of California to cause
cancer and hirth defects and other reproductive harm. Personal Precaution. Only use product as intended. Someone should be within range of your voice or
close enough to come to your aid in case of emergency. Have a supply of clean water and soap nearby in the case of battery acid contamination. Wear complete
eye protection and protective clothing while working near a battery. Always wash hands after handling batteries and related materials. Do not handle or wear any
metal objects when working with batteries including; tools, watches or jewelry. If metal is dropped onto battery, it may spark or create a short circuit resulting in
electrical shock, fire, explosion which may result in injury, death or property damage. Minors. If the product is intended by «Purchaser» to be used by a minor,
purchasing adult agrees to provide detailed instructions and warnings to any minor prior to use. Failure to do so is the sole responsibility of the «Purchaser,» who
agrees to indemnify NOCO for any unintended use or misuse by a minor. Choking Hazard. Accessories may present a choking hazard to children. Do not leave
children unattended with product or any accessory. The product is not a toy. Handling. Handle product with care. The product can become damaged if impacted.
Do not use a damaged product, including, but not limited to, cracks to the casing or damaged cables. Do not use product with a damaged power cord. Humidity
and liquids may damage product. Do not handle product or any electrical components near any liquid. Store and operate product in dry locations. Do not operate
product if it becomes wet. If product is already operating and becomes wet, disconnect it from the battery and discontinue use immediately. Do not disconnect the
product by pulling on the cables. Caution: Hot surface, Wait for the unit to cool down before handling. Modifications. Do not attempt to alter, modify or repair any
part of the product. Disassembling product may cause injury, death or damage to property. If product becomes damaged, malfunctions or comes in contact with
any liquid, discontinue use, and contact NOCO. Any modifications to the product will void your warranty. Accessories. This product is only approved for use with



NOCO accessories. NOCO is not responsible for user safety or damage when using accessories not approved by NOCO. Location. Prevent battery acid from
coming in contact with the product. Do not operate the product in a closed-in area or an area with restricted ventilation. Do not set a battery on top of product.
Position cable leads to avoid accidental damage by moving vehicle parts (including hoods and doors), moving engine parts (including fan blades, belts, and pulleys),
or what could become a hazard that may cause injury or death. Operating Temperature. This product is designed to work in ambient temperatures between
-20° C to 50° C. Do not operate outside of temperature ranges. Do not jump start a frozen battery. Discontinue use of product immediately if the battery becomes
excessively warm. Storage. Do not use or store your product in areas with high concentrations of dust or airborne materials. Store your product on flat; secure
surfaces so it's not prone to falling. Store your product in a dry location. The storage temperature is -20°C to +50°C (0°C ~ +25°C daily average). Never exceed
80°C under any condition. Compatibility. The product is only compatible with 12-volt lead-acid batteries only. Do not attempt to use product with any other type
of battery. Jump starting other battery chemistries may result in injury, death or property damage. Contact the battery manufacturer prior to attempting to jump start
the battery. Do not jump start a battery if you are unsure of the battery’s specific chemistry or voltage. The Battery. The built-in lithium-ion battery in the product
should be replaced only by NOCO, and must be recycled or disposed of separately from household waste. Do not attempt to replace the battery yourself and do not
handle a damaged or leaking lithium-ion battery. Never dispose of battery in household trash. Disposal of batteries in household trash is unlawful under state and
federal environmental laws and regulations. Always take used batteries to your local battery recycling center. If the product battery is excessively hot, emitting an
odor, deformed, cut, or is experiencing or demonstrating an abnormal occurrence, immediately stop all use and contact NOCO. Battery Charging. Charge the
product with the included USB-C charging cable. NOCO is not responsible for damage, injury, and/or death while using non-approved, third-party charging products.
Be cautious of using low quality power adaptors, as they may present a serious electrical risk that can result in injury and/or death to person, device, and property.
Using damaged cables or chargers, or charging when moisture is present, can result in electric shock. Using generic or third-party power adapter may shorten the
life of your product and cause the product to malfunction. NOCO is not responsible for the user’s safety when using accessories or supplies that are not approved
by NOCO. When using a USB power adapter to charge the product, make sure that the AC plug is fully inserted into the adapter before you plug it into a power
outlet. Power adapters may become warm during normal use, and prolonged skin contact may cause bodily injury. Always allow adequate ventilation around
power adapters when using them. To ensure maximum battery life, avoid charging your product for more than a week at a time, as overcharging may shorten
battery life. Over time, an unused product will discharge and must be recharged before use. Disconnect the product from power sources when not in use. Use the
product only for their intended purposes. Medical Devices. Product may emit electromagnetic fields. Product contains magnetic components which may interfere
with pacemakers, defibrilators, or other medical devises. These electromagnetic fields may interfere with pacemakers or other medical devices. Consult with your
physician prior to use if you have any medical device including pacemakers. If you suspect the product is interfering with a medical device, stop using the product
immediately and consult your physician.Medical Conditions. If you have any medical condition that you believe could be affected by product, including but not
limited to; seizures, blackouts, eyestrain or headaches, consult your physician prior to use of product. The use of a integrated high-powered flashlight contains a
light sensitivity hazard. Use of the light in Strobe Mode may cause seizures in persons with photosensitive epilepsy, which may result in serious injury or death.
Light. Staring directly into the light beam or shine of the flashlight may result in permanent eye injury. The product is equipped with a high output LED pre-focused
lamp that emits a powerful beam at the highest setting. Cleaning. Power off the product before attempting any maintenance or cleaning. Clean and dry product
immediately if it comes in contact with liquid or any type of contaminant. Use a soft, lint-free (microfiber) cloth. Avoid getting moisture in openings. Explosive



Atmospheres. Obey all signs and instructions. Do not operate product in any area with a potentially explosive atmosphere, including fueling areas or areas which
contain chemicals or particles such as grain, dust or metal powders. High-Consequence Activities. This product is not intended for use where the failure of
the product could lead to injury, death or severe environmental damage. Radio Frequency Interference. Product is designed, tested, and manufactured to
comply with regulations governing radio frequency emissions. Such emissions from the product can negatively affect the operation of other electronic equipment,
causing them to malfunction. Model Number: GBX45 This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation. NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual, may cause harmful interference
to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case the user will be required to correct
the interference at his own expense.

Step 1: Charge the GBX45 Recharge Time: | Charger Rating:
The GBX45 comes partially charged out of the box and needs to be fully charged prior to use. Connect the GBX45 16h 25W
using the included USB-C Charge Cable to the USB-C IN/OUT port. It can be recharged from any powered USB port, *

like an AC adapter, car charger, laptop and more. The USB-C IN/OUT port utilizes Power Delivery 3.0 technology 8h 5W
capable of receiving/delivering up to 60W. The time to recharge a GBX45 will differ based on the discharge level and 4h 10w

the power source used. Actual results may vary due to battery conditions.

Internal Battery Level
When recharging, the charge level of the internal battery is indicated by the charge LEDs. The LEDs will slowly pulse Ty eu

‘on" and ‘off” and become solid until all four charge LEDs are on. When the battery is fully charged, the green 100%
LED will be solid, and the 25%, 50% and 75% charge LEDs will turn «off». From time to time, the green 100% LED [} - .

will pulse indicating maintenance charging is occuring. 25% 50% 75% 100%

Fast Charge. Fast Charge:
The GBX45 is equipped with fast charging technology that allows it to be recharged at a rate of up to 60W. A com- ime: | C P
patible charger, capable of 60W USB-C Power Delivery 3.0, is required to fully utilize this feature. The fast charge Recharge Time: | Charger Rating:

LED will iluminate when rate of charge exceeds 15W, indicating USB Power Delivery 3.0 is active. 0.8h 60W



Auto Charger Auto Charger:
The most effective way to charge GBX45 is by using The NOCO Auto Charger (not included). ime: | Gl —
NOTE: The vehicle must be On / Running for the Auto Charger to Fast Charge the unit. Recharge Time: | Charger Rating:

0.8h 60W

Power Source

When charging USB devices, it is important to power on the GBX45 unit first and then plug in the USB device being charged.

NOTE: If the GBX45 unit is not powered on first, it will drain power from the USB device, if it is DRP compatible. To charge GBX45 with a DRP compatible device
(e.g phone, laptop, power bank) ensure GBX45 is powered OFF before making a cable connection between GBX45 and the DRP device.

Step 2: Connect to the Battery.

Carefully read and understand the vehicle owner’s manual on specific precautions and recommended methods for jump starting the vehicle. Make sure to
determine the voltage and chemistry of the battery by referring to your battery owner’s manual prior to using this product. The GBX45 is for jump starting 12-volt
lead-acid batteries only. Before connecting to the battery, verify that you have a 12-volt lead-acid battery. The GBX45 is not suitable for any other type of battery.
Identify the correct polarity of the battery terminals on the battery. The positive battery terminal is typically marked by these letters or symbol (POS,P-+). The
negative battery terminal is typically marked by these letters or symbol (NEG,N,-). Do not make any connections to the carburetor, fuel lines, or thin, sheet metal
parts. The below instructions are for a negative ground system (most common). If your vehicle is a positive ground system (very uncommon), follow the below
instructions in reverse order.

1. Connect the battery clamps to the GBX45 by connecting to the 12V OUT port.

2. Connect the positive (red) battery clamp to the positive (POS,P+) battery terminal and the negative (black) battery clamp to the negative (NEG,N,-) battery
terminal or vehicle chassis.

Step 3: Jump Starting.

1. Make sure all of the vehicle’s power loads (headlights, radio, air conditioning, etc.) are turned off before attempting to jump start the vehicle.

2. Press the power button to begin jump starting, and all LEDs will flash once. If you are properly connected to the battery, the white boost LED will illuminate and
the battery charge LEDs will chase. A 60-second timeout countdown will begin as soon as a battery is detected.

3. Try starting the vehicle. Most vehicles will immediately start. If the vehicle does not start right away, wait 20-30 seconds and try again. After the 60-second



timeout is complete, the unit must be powered off, then back on, to initiate a new jump-start sequence. Do not attempt more than five (5) consecutive jump
starts within a fifteen (15) minute period. Allow the GBX45 to rest for fifteen (15) minutes before attempting to jump start the vehicle again.

4. Once you have started your vehicle, power off the unit, disconnect the battery clamps, and remove the GBX45.

60-Second Timeout.

A 60-second countdown will be initiated as soon as a battery is detected. After 60 seconds has elapsed, the jump starting function will be disabled. The boost
LED will turn off and the internal battery charge LEDs will indicate the current charge level of the unit. To reset the jump-starting function, press the power button
1o power off the unit. Press the power button again to power on the unit and restart the jump starting function.

CAUTION.
60-SECOND TIMEOUT IS DISABLED WHILE USING MANUAL OVERRIDE MODE. POWER WILL CONTINUE TO BE SUPPLIED WHILE MANUAL OVERRIDE IS ACTIVE.
TO MAXIMIZE THE NUMBER OF JUMP-STARTS, IT IS RECOMMENDED TO TURN OFF THE BOOST-UNIT AS SOON AS THE VEHICLE HAS STARTED.

Low Voltage Batteries & Manual Override.

The GBX45 is designed to jump start 12-volt lead-acid batteries down to 3-volts. If your battery is below 3-volts, the Boost LED will be «off». This is an indication
that the GBX45 can not detect a battery. If you need to jump start a battery below 3-volts there is a manual override feature, which allows you to force «on» the
jump start function.

CAUTION.

USE THIS MODE WITH EXTREME CARE. THIS MODE IS FOR 12-VOLT LEAD-ACID BATTERIES ONLY. BOTH THE SPARK PROOF AND REVERSE POLARITY
PROTECTION FEATURES ARE DISABLED. PAY VERY CLOSE ATTENTION TO THE POLARITY OF THE BATTERY BEFORE USING THIS MODE. DO NOT ALLOW THE
POSITIVE AND NEGATIVE BATTERY CLAMPS TO TOUCH OR CONNECT TO EACH OTHER AS THE PRODUCT WILL GENERATE SPARKS. THIS MODE USES VERY
HIGH CURRENT (UP TO 1250 AMPS) THAT CAN CAUSE SPARKS AND HIGH HEAT IF NOT USED PROPERLY. IF YOU ARE UNSURE ABOUT USING THIS MODE, DO
NOT ATTEMPT AND SEEK PROFESSIONAL HELP.
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1. Power LED llluminates White when unit is “On”. Will illuminate orange after the
60-second timeout countdown until the clamps are removed from the Car Battery or the
GBX45 is power cycled ‘off' and back ‘on’ again.

2. Power Button Push to turn unit “on” & “off” or restart boost after 60-second timeout.
3. Reverse Polarity Error LED lluminates red if reverse polarity is detected.

4. Cold LED llluminates solid or flashes blue when internal temperature is too low.

5. Hot LED llluminates solid or flashes red when internal temperature is too high.

6. Error LED Blinks “on” and “off” in various sequences (from 1 to 6 blinks) to convey
error conditions.

7. Internal Battery Level Indicates the charge level of the internal battery.
8. Boost LED llluminates white when boost is active. If the unit is connected properly

10 a battery, the GBX45 will automatically detect a battery and go into boost mode (LED
flashes white when manual override feature is active)

9. Manual Override Button To enable, push and hold for three (3) seconds. WARNING:
Disables safety protection and manually forces Boost «On».Only for use when a
battery voltage is too low to be detected.

10. Light Mode Button Toggles the ultra-bright LED light through 7 light modes: 100%
> 50% > 10% > SOS > Blink > Strobe > Off

11. Fast Charge LED llluminates white when fast charge is active. Fast charge LED turns
red (solid/blinking) when there is an error.



Troubleshooting

Error Reason/Solution
@ Solid Red Reverse polarity detected. / Reverse the battery connections.
Single (1) Flash Short circuit detected on battery clamps. / Remove all loads, reconnect clamps to battery.

Double (2) Flash High voltage detected at clamps (the GBX45 is connected to a voltage system greater than 12V, such as 24V).

0 Triple (3) Flash Bad battery cell detected. / When an internal battery cell has failed during charging.

Quadruple (4) Flash | Charge timeout error (i.e. the GBX45 has been in bulk charge for too long).

Sextuple (6) Flash Back-Charge detected into the GBX45 through the clamps while in a Boost Mode (i.e. the GBX45 is in Manual Override and
P then connected to a system greater than 12V, such as 24V).

Hot LED: Solid Unit is fully operational, but approaching upper temperature limit. / Allow the unit to cool.
l+

Hot LED: Flashing Unit is too hot to jump start, only the flashlight is available in this state. / Allow the unit to cool.
Cold LED: Solid Unit iis fully operational, but approaching lower temperature limit. / Allow the unit to warm up.

Cold LED: Flashing Unit is too cold to jump start, only the flashlight is available in this state / Allow the unit to warm up.

Flashing Red If charging the unit, check the cable or charger for damage / If charging a USB-C device, check cable or device for damage / If
[’J 9 problem persists, contact NOCO support.

Solid Red Connected Charger is Incompatible. / Unplug USB Cable, Turn Off/On the Unit, Use Different Charger.



Technical Specifications

Internal Battery: 31Wh Lithium lon USB-C (Out): 5V 3A/9V 3A/12V 3A/15V 3A/20V 3A
Peak Current Rating: 1250A USB (Output): 5VDC 2.1A Max / 10W Max
Operating Temperature: -20°C to +50°C Housing Protection: IP65 (w/Ports Closed)
Charging Temperature: 0°C to +40°C Cooling: Natural Convection

Storage Temperature: -20°C to +50°C (avg Temp.) Dimensions (L x W x H): 6.8 x 3.3 x 2.1 Inches
USB-C (In): 5V 1.5A/9V 3A/12V 3A/15V 3A/20V 3A Weight: 1.3 Pounds

NOCO One (1) Year Limited Warran

NOCO warrants that this product (the “Product”) will be free from defects in material and workmanship for a period of One (1) Year from the date of purchase (the
“Warranty Period”). For defects reported during the Warranty Period, NOCO will, at its discretion, and subject to NOCO’s technical support analysis, either repair
or replace defective products. Replacement parts and products will be new or serviceably used, comparable in function and performance to the original part and
warranted for the remainder of the original Warranty Period.

NOCO'S LIABILITY HEREUNDER IS EXPRESSLY LIMITED TO REPLACEMENT OR REPAIR. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, NOCO SHALL NOT BE
LIABLE TO ANY PURCHASER OF THE PRODUCT OR ANY THIRD PARTY FOR ANY SPECIAL, INDIRECT, CONSEQUENTIAL OR EXEMPLARY DAMAGES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, LOST PROFITS, PROPERTY DAMAGE OR PERSONAL INJURY, RELATED IN ANY WAY TO THE PRODUCT, HOWSOEVER CAUSED, EVEN

IF NOCO HAD KNOWLEDGE OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. THE WARRANTIES SET FORTH HEREIN ARE IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES,
EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY OR OTHERWISE, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR

A PARTICULAR PURPOSE, AND THOSE ARISING FROM COURSE OF DEALING, USAGE OR TRADE PRACTICE. IN THE EVENT THAT ANY APPLICABLE LAWS
IMPgsE WARF;AI\CI:T\ES, CgND\TIONS OR OBLIGATIONS THAT CANNOT BE EXCLUDED OR MODIFIED, THIS PARAGRAPH SHALL APPLY TO THE GREATEST EXTENT
ALLOWED BY SUCH LAWS.

This Warranty is made solely for the benefit of the original purchaser of the Product from NOCO or from a NOCO approved reseller or distributor and is not
assignable or transferable. To assert a warranty claim, the purchaser must: (1) request and obtain a return merchandise authorization (‘RMA”) number and return
location information (the “Return Location”) from NOCO Support by emailing support@no.co or by calling 1.800.456.6626; and (2) send the Product, including



RMA number, and receipt to the Return Location. DO NOT SEND IN PRODUCT WITHOUT FIRST OBTAINING AN RMA FROM NOCO SUPPORT.

THE ORIGINAL PURCHASER IS RESPONSIBLE (AND MUST PREPAY) ALL PACKAGING AND TRANSPORTATION COSTS TO SHIP PRODUCTS FOR WARRANTY
SERVICE.

NOTWITHSTANDING THE ABOVE, THIS HASSLE-FREE WARRANTY IS VOID AND DOES NOT APPLY TO PRODUCTS THAT: (a) are misused, mishandled, subjected
to abuse or careless handling, accident, improperly stored, or operated under conditions of extreme voltage, temperature, shock, or vibration beyond NOCO’s
recommendations for safe and effective use; (b) improperly installed, operated or maintained; (c) are/were modified without the express written consent of NOCO;
(d) have been disassembled, altered or repaired by anyone other than NOCO; (e) the defects of which were reported after the Warranty Period.

THIS HASSLE-FREE WARRANTY DOES NOT COVER: (1) normal wear and tear; (2) cosmetic damage that does not affect functionality; or (3) Products where the
NOCO serial number is missing, altered, or defaced.

HASSLE-FREE WARRANTY CONDITIONS

These conditions apply only to product during the warranty period. The Hassle-Free Warranty is void either by elapsed time from date of purchase (elapsed time
from serial number date, if no proof of purchase) or from the conditions listed earlier in this document. Return product with the appropriate documentation.
With Receipt:

1 Year: No charge. With proof of purchase, The warranty period begins on date of purchase

With NO Receipt:

1 Year: No charge. With no proof of purchase, the warranty period begins on the serial number date.

We recommend registering your NOCO product in order to upload proof of purchase and extend your effective warranty dates. You may register your NOCO

product online at: no.co/register. If you have any questions regarding your warranty or product, contact NOCO Support (email and phone number above) or write
to: The NOCO Company, at 30339 Diamond Parkway, #102, Glenwillow, OH 44139 USA.
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DEMESIO!

PRIES NAUDODAMIES| GAMINIU, ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR PERPRASKITE VISA SAUGOS
INFORMACIJA. Saugos is, galimas ELEKTROSOKAS, SPROGIMAS,
GAISRAS, o tai pavojinga SVEIKATAI, GYVYBEI ir TURTUI.

ElektroSokas. Sis gaminys - elektros prietaisas, galintis nukrésti srove ir rimtai suzeisti. Nepjaustykite

GBX45

Naudojimas ir garantijos

Lietuvos

jungimo laidy. Nemerkite j vandenj, nesudrékinkite.

Sprogimas. Neprizitrimas, netinkamas arba pazeistas akumuliatorius prijungus gaminj gali sprogti.
Nepalikite Uungto prietaiso be prieZiros. Nebandykite uzvesti paZeisto arba uzSalusio akumuliatoriaus.
Junkite prietaisa tik prie nurodytos jtampos akumuliatoriy. Naudokite gaminj gerai védinamose
patalpose.

Gaisras. Sis gaminys - elektros prietaisas, kuris kaista ir gali nudeginti. Neuzdenkite gaminio. Prietaisui
veikiant nertikykite ir nesinaudokite jokiais kibirk$ciuojanciais daiktais. Nelaikykite gaminio netoli degiy
medziagy.

Pavojus akims. Naudodamiesi gaminiu dévékite apsauginius akinius. Akumuliatorius gali sprogti, jo
nuolauza gali suZeisti akj. Akumuliatoriaus rgstis gali suerzinti akis ir odg. Jei akumuliatoriaus skyscio
pateko j akis ar ant odos, nuskalaukite pazeista vieta Svariu tekanciu vandeniu ir tuoj pat kreipkites j
medikus.

Sprogios dujos. Dirbti su vinu i ragstimi pavojinga. Jprastiniu rezimu veikianciame akumuliatoriuje
susidaro sprogios dujos. Norédami iSvengti sprogimo, laikykités visy saugos nurodymy, pateikiamy tiek
akumuliatoriaus, tiek bet kokiy su akumuliatoriumi naudojamy prietaisy gamintojo. Atkreipkite démesj |
$iy gaminiy ir variklio Zenklinima.

ISsamesnius duomenis ir
patarimus rasite:

WWW.h0.co/support




Svarbus saugos nurody

ATSARGIAI:

Naudodami rankinj rezima, i§jungsite visas saugos funkcijas. Naudodami netinkamai ir (arba) paZeisdami rekomenduojamo naudojimo reikalavimus, galite sukelti
trauma ar mirtj ir netekti garantinio aptarnavimo paslaugos. Gaisro, sprogimo ir nudegimy rizika. Neimontuokite, netraiskykite, saugokite nuo aukstesnés nei
60°C (140°F) temperatiros ar nedeginkite. Sis jrenginys skirtas laikinai naudoti lauke ir butina taikyti reikiama priezidra, kai naudojate jj drégnomis salygomis.

SPEJIMAS:
heperkraukite vidinio akumuliatoriaus. 7. Instrukcijy vadova. Nerikykite, neuzdekite degtuko ar nejskelkite kibirksties Salia maitinimo bloko. Vidinj akumuliatoriy
Jkraukite gerai ventiliuojamoje vietoje, kai jis nenaudojamas.

ATSARGIAL: .
Zmoniy traumy rizika. Nenaudokite Sio jrenginio, jei kaip nors pazeistas maitinimo laidas ar akumuliatoriaus kabeliai. Sis jrenginys néra skirtas naudoti
komercingje remonto jmonéje. Kai nenaudojate, §j jrenginj bitina laikyti patalpoje. Kai nenaudojate, $io jrenginio nelaikykite ar nepalikite lauke.

Kalifornijos valstijos geriamojo vandens saugos jstatymas. Akumuliatoriaus iSvady, gnybty ir priedy sudétyje yra Svino ir kity elementy, kurie Kalifornijos
valstijoje laikomi sukelianciais vézj, apsigimimus ir kitus reprodukcinius sutrikimus. Asmenines atsargumo priemones. Naudokite gaminj tik pagal paskirtj. Kas
nors turi biti netoliese, kad istikus nelaimei igirsty ar pamatyty ir ateity j pagalba. Po ranka turékite vandens ir muilo uztiSkusiai akumuliatoriaus rugéCiai nuplauti.
Dirbdami su akumuliatoriumi dévekite apsauginius akinius ir darbinius drabuzius. Paciupingje akumuliatoriy ar priedus bitinai nusiplaukite rankas. Kraudami
akumuliatoriy nelaikykite ir nedévekite jokiy metaliniy daikty: jrankiy, laikrodZiy, papuoSaly. Nukrites ant akumuliatoriaus metalas gali sukibirkiuoti arba sukelti
trumpa jungima ir tapti elekiroSoko, gaisro ar sprogimo priezastimi, o tai pavojinga sveikatai, gyvybei ir turtui. Nepilnamegiai. Jei Pirkéjas ketina leisti naudotis
gaminiu nepilnameciui, prie$ perduodamas gaminj suauges pirkéjas jsipareigoja supazindinti nepilnametj su issamiomis naudojimo ir saugos taisyklémis. To
nepadares Pirkejas prisiima visg atsakomybe ir pasizada nereiksti NOCO jokiy pretenzijy dél bet kokios fycinés ar netycines nepilnamecio padarytos Zalos. Pavojus
uzdusti. Prarijes detale vaikas gali uzdusti. Nepalikite vaiky vieny prie gaminio ar bet kokiy jo priedy. Sis gaminys nera Zaislas. Priezitira. Rupestingai priziurékite
gaminj. Sutrenktas prietaisas gali sugesti. Nenaudokite pazeisto (skiles korpusas, nutrike laidai, ir taip toliau) gaminio. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo
laidu. Drégmeé ir skysciai gali pakenkti gaminiui. Nelaikykite gaminio ar jo detaliy netoli bet kokio skyscio. Laikykite ir naudokite prietaisa sausoje aplinkoje. Nejjunkite
prietaiso, jei jis suslapo. Jei suslampa jau veikiantis prietaisas, tuoj pat atjunkite jj nuo akumuliatoriaus ir nebenaudokite, kol iSdzius. Neatjunginékite gaminio
tempdami uZ laidy. |SPEJIMAS: Karstas pavirSius, pries pradedami dirbti, palaukite, kol jrenginys atves. Pakeitimai. Nebandykite keisti, perdarinéti ar taisyti jokios
prietaiso dalies. Ardydami prietaisa galite susizeisti, Ziti arba prisidaryti nuostoliy. Jei gaminys sugedo, nustojo veikti arba suslapo, isjunkite j ir susisiekite su NOCO.
Bet kokie gaminio pakeitimai panaikina garantija. Priedai. Sis gaminys skirtas naudoti tik su NOCO priedais. NOCO neatsako uz NOCO neaprobuoty priedy



naudotojo sauguma ar patirta zala. Vietos parinkimas. Neaptaskykite gaminio akumuliatoriaus rigstimi. Nenaudokite prietaiso uzdarose arba prastai vedinamose
patalpose. Nedékite akumuliatoriaus ant gaminio. Pasirlpinkite, kad laidy atsitiktinai nepaZeisty judancios automobilio dalys (gaubtas, durelés i panasiai), judancios
variklio dalys (ventiliatoriaus mentés, dirzeliai, skriemuliai), nes tai pavojinga sveikatai ir gyvybei. Darbiné temperatiira. Sis prietaisas pritaikytas veikti esant
aplinkos temperatrai nuo -200 C iki +500 C. NeperZenkite $iy temperatros riby. Neuzvedinékite uzSalusio akumuliatoriaus. Jei akumuliatorius per daug jkaista,
nedelsdami isjunkite prietaisa. Laikymas. Nenaudokite ir nelaikykite prietaiso labai dulkétose arba uzterstose patalpose. Kad gaminys nenukristy, padekite jj ant
lygaus tvirto pavirSiaus. Laikykite sausoje vietoje. Vidutiné temperatira nuo -200 C iki +500 C (Vidutiné temperatira 0°C ~ + 25°C). Jokiu budu nelaikykite
aukstesnéje nei +800 C temperatiroje. Suderinamumas. Sis gaminys tinka tik 12 volty vino-rigsties akumuliatoriams. Nebandykite jo jungti prie bet kokio kito
tipo akumuliatoriaus. Bandymas suzadinti kitokios sudéties akumuliatoriy pavojingas sveikatai, gyvybei ir turtui. Prie§ naudodami susisiekite su akumuliatoriaus
gamintoju. Nejunkite prie akumuliatoriaus, kurio cheminio tipo arba jtampos nezinote. Baterija. Jmontuota | prietaisa licio jony baterija gali keisti tik NOCO, jos
negalima mesti j bendra buitiniy atlieky konteinerj, ja bitina atiduoti perdirbti. Nebandykite keisti licio jony baterijos patys, nelieskite baterijos, jei ji pazeista ar i$ jos
sunkiasi skystis. Niekad nemeskite baterijos j buitines atliekas. Tai draudzia valstybiniai ir tarptautiniai gamtosaugos jstatymai bei reikalavimai. Visada pristatykite
naudotas baterijas j artimiausia tokiy atlieky surinkimo centra. Jei baterija labai jkaitusi, nuo jos sklinda nejprastas kvapas, jei ji iSsipGtusi, pratrikusi arba dar kaip
nors nejprastai atrodo arba veikia, tuoj pat isjunkite prietaisa ir susisiekite su NOCO. Baterijos pakrovimas. kraukite jj pridétu USB-C jkrovimo kabeliu. NOCO
neatsako uZ Zala, suZeidima ir (arba) mirtj, kai naudojate nepatvirtintus, treciyjy Saliy jkrovimo produktus. Bukite atsargts naudodami prastos kokybés adapterius,
nes jie gali kelti rimta elektros smigio rizika, kuri, savo ruoztu, gali sukelti Zmoniy traumas ir (arba) mirtj, apgadinti jrenginj bei turta. Naudodami paZzeistus kabelius
ar jkroviklius, ar jkraudami esant dregmei, galite sukefti elektros smigj. Naudodami nepatentuota ar treciosios Salies adapterj galite sutrumpinti jrenginio eksploat-
avimo trukme ir sukelti gedima. ,NOCO“ néra atsakinga uZ vartotojo sauguma, kai naudodami ,NOCO* neatestuoti priedai ar eksploatacinés medziagos. Kai
Jkraudami jrenginj naudojate USB maitinimo adapterj, prie$ jjungdami jungiklj j maitinimo tinkla jsitikinkite, kad KS jungiklis bty pilnai jkistas j adapterj. Maitinimo
adapteriai gali jkaisti jprastinio eksploatavimo metu ir testinis salytis su oda gali sukelti kiino trauma. Naudodami adapterius, visada uztikrinkite reikiama ventiliacija
aplink juos. Norédami uztikrinti maksimalia akumuliatoriaus eksploatavimo trukme, venkite jkrauti jrenginj dazniau nei kas savaitg, nes perkrovimas gali sutrumpin-
ti akumuliatoriaus eksploatavimo trukme. ligainiui, nenaudojamas jrenginys issikraus ir prie$ naudojima jj reikés jkrauti i$ naujo. Kai nenaudojate, atjunkite jrenginj
nuo maitinimo $altiniy. Naudokite jrenginj tik pagal paskirti. Medicinos prietaisai. Gaminyje yra magnetiniy detaliy, aplink jj gali susidaryti elektromagnetiniai
laukai, kurie gali sutrikdyti stimuliatoriy, defibriliatoriy ir kity medicininos priemoniy darba. Jei jums implantuotas stimuliatorius ar bet koks kitas medicininis
prietaisas, prie§ naudodami gaminj pasitarkite su gydytoju. Jei jtariate, kad gaminys daro poveikj medicininio prietaiso veikimui, tuoj pat jj iSjunkite ir kreipkités j
gydytoja.Sveikatos bukleé. Jei nesveikuojate ir manote, kad gaminys gali pabloginti jusy bukle (sukelti priepuolj, samonés aptemima, regos sutrikima, galvos
skausma ir taip toliau), prie$ naudodami prietaisa pasitarkite su gydytoju. Jmontuoto galingo prozektoriaus $viesa gali pakenkti akims. Pasikartojantys blyksniai
epileptikams gali sukefti traukuliy priepuolj, kuris gali baigtis rimtu suzeidimu ar mirtimi. Sviesa. ZiCrint tiesiai j prozektoriy galima negrjztamai pakenkti akims.
Gaminyje jmontuota fokusuotos Sviesos Sviesdiodziy lempa, jjungus didziausiu galingumu skleidzianti rySkios Sviesos pluosta. Valymas. Prie$ tvarkant ar valant
prietais jj ijunkite. Jei gaminys suSlampa arba uzsitersia, tuoj pat nuvalykite ir nusluostykite. Sluostykite minkstu neptkuotu (mikropluostini) skuduréliu. Neleiskite
drégmei patekti j angas. Sprogimo pavojus. Laikykités visy saugos nurodymy, paisykite Zenklinimo. Nenaudokite gaminio galimai pavojingoje aplinkoje,
pavyzdZiui, degalinése ar patalpose, kur oras uzterstas chemikalais arba grtidy, smelio ar metalo dulkelémis. Pavojinga veikla. Sis gaminys neskirtas naudoti



ten, kur jo gedimas gali tapti suZeidimo, Zlties ar stipraus aplinkos uzterSimo priezastimi. Radijo trikdZiai. Gaminys suprojektuotas, iShandytas ir sukonstruotas
atsizvelgiant j radijo dazniy reglamentavimo jstatymus. Skleidziamos bangos gali sutrikdyti kity elektroniniy prietaisy veikima. Modelio numeris: GBX45. Gaminys
atitinka Federalinés rysiy komisijos Taisykliy 15 straipsnio reikalavimus.Naudojantis privalu Zinoti dvi salygas: (1) Sis prietaisas neturi skleisti kenksmingy trikdziy, ir
(2) is prietaisas turi biti atsparus bet kokiems pasaliniams trikdziams, taip pat ir trikdziams, galintiems sukelti veikimo sutrikimus. PASTABA: IbandZius gaminj
nustatyta, kad jis atitinka A klasés reikalavimus skaitmeninei jrangali, iSdéstytus 15 FRK Taisykliy straipsnyje. Siy apribojimy tikslas - pakankama apsauga nuo
Zalingy trikdziy, prietaisui veikiant komercinése patalpose. Prietaisas skleidzia, priima ir gali spinduliuoti radijo bangas ir, montuojant bei naudojant ne pagal
nurodymus, gali sutrikdyti radijo rys. Prietaisui veikiant gyvenamojoje aplinkoje gali sutrikti elektroniniy prietaisy veikimas, ir tuo atveju naudotojui gali tekti panaikinti
trikdzius savo saskaita.

1 7ingsnis: Pakraukite GBX45 Pakartotinio ~ Kroviklio
(GBX45 tiekiamas dalinai jkrautas ir, prie§ naudodami, jj pilnai jkraukite. Prijunkite GBX45 naudodami pridéta USB-C krovimo trukmé:  nominalas:
Jkrovimo kabelj prie USB-C IN (jgjimas) / OUT (iéjimas) jungties. Jj galima pakartotinai jkrauti i§ bet kokios maitinimo 16h 25W
jungties, tokios kaip KS adapteris, automobilinis jkroviklis, neSiojamas kompiuteris ir kiti jtaisai. USB-C IN (igjimas) 4

/ OUT (i8éjimas) jungtis naudoja ,Power Delivery 3.0 technologija, kuri gali priimti / tiekti iki 60W. GBX45 jkrovimo 8h 5W
laikas gali skirtis priklausomai nuo iSkrovimo lygio ir naudojamo maitinimo Saftinio. Faktiniai rezultatai priklauso nuo 4h 10W

akumuliatoriaus buklés

Vidinés baterijos lygio
Kraunant pakartotinai, vidinés baterijos jkrovimo lygj rodo Sviesos diodai. Létai pulsuojancios «On» ir «Off» Svieselés

nustoja pulsuoti, kai jsijungia visi keturi krovimo indikatoriaus SviesdiodZiai. Baterijai pilnai pasikrovus, uZsidega Zalia - .
100% $vieselé, 0 25%, 50% ir 75% krovimo Svieselés iSsijungia.Zalia 100% Svieselé kartais mirkteli, rodydama, - -

kad vyksta palaikomasis krovimas. 25% 50% 75% 100%
Greitoji jkrova. Greitoji jkrova.

(GBX45 jdiegta greitosios jkrovos technologija, leidzianti pakartotinai jkrauti iki 60W rodikliu. Jei norite pilnai iSnaudoti Pakartotinio Krovikii
$ig funkcijg, butinas reikiamas jkroviklis su jdiegta 60W USB-C ,Power Delivery 3.0 technologija. Greitosios jkrovos N N °f" 10
LED ($viesos diodai) $vies, kai jkrovos rodiklis virsija 15 W, nurodydamas, kad aktyvuota USB ,Power Delivery 3.0° krovimo trukmé:  nominalas:

technologija. 0,8h 60W



Automobiliy jkroviklis. Automobiliy jkroviklis

Ve\ksmlng\ausms bldas 1kraut\ GBX45 yra ,The NOCO Automotive Charger* (nepndedamas) PASTABA: Transporto - P

priemoné turi biti jiungta / vaziuoti, kad automatinis jkroviklis galéty greitai jkrauti jrenginj. Pakartotinio | Kroviklio
krovimo trukmé:  nominalas:

Maitinimo $altinis. 0.8h 60W

Kraunant USB jrenginius, pirmiausia reikia jjungti ,GBX45" jrenginj ir tada jjungti jkraunamg USB jrenginj. PASTABA: 4

Jei ,GBX45" jrenginys néra jjlungtas pirmiausia, jis iSeikvos maitinima i§ USB jrenginio, jei jis suderinamas su DRP.

Jei norite jkrauti GBX45 su DRP suderinamu jrenginiu (pvz., Telefonu, neSiojamuoju kompiuteriu, maitinimo banku),

pries uzmezgant laidinj rysj tarp GBX45 ir DRP jrenginio, jsitikinkite, kad GBX45 yra iSjungtas.

2 Zingsnis: Prijunkite prie akumuliatoriaus

AtidZiai perskaitykite ir supraskite transporto priemonés savininko vadova dél specialiyjy atsargumo priemoniy ir rekomenduojamy transporto priemonés
uzvedimo nuo iSorinio Saltinio metody. Prie§ naudodami § jrenginj, nustatykite akumuliatoriaus jtampa ir cheming sudétj naudodamiesi jtisy akumuliatoriaus
savininko vadovu. GBX45 suderinamas tik su 12 volty vino-rugstiniais akumuliatoriais uzvedimui nuo iSorinio Saltinio. Prie$ prijungdami prie akumuliatoriaus,
patikrinkite, ar turite 12 V Svino-rligstin akumuliatoriy. GBX45 netinka jokiems kitiems akumuliatoriy tipams. Nustatykite reikiamus akumuliatoriaus gnybty
poliskuma. Teigiamas akumuliatoriaus gnybtas paprastai Zymimas Siomis raidémis ar simboliu (POS, P, +). Neigiamas akumuliatoriaus gnybtas paprastai
Zymimas Siomis raidémis ar simboliu (NEG, N, -). Nejunkite prie karbiuratoriaus, kuro linijy ar plony, lakstinio plieno daliy. Toliau nurodytos instrukcijos skirtos
neigiamai jZeminimo sistemai (dazniausiai). Jei jsy transporto priemonéje sumontuota teigiama jzeminimo sistema (labai retai), uzvesdami nuo iSorinio Saltinio
vadovaukités transporto priemonés vadovu.

1. Prijunkite akumuliatoriaus apkabas prie GBX45, prijungdami prie 12 V i§gjimo jungties.

2. Prijunkite teigiama (raudona) baterijos apkaba prie teigiamo (POS, P, +) akumuliatoriaus gnybto ir neigiama (juoda) akumuliatoriaus apkaba prie neigiamo
(NEG, N, -) akumuliatoriaus gnybto ar transporto priemonés vaziuoklés.

3Zingsnis: Uzveskite

1. Prie$ bandydami uzvesti automobil jsitikinkite, kad visi elektros prietaisai (Sviesos, radijo imtuvas, kondicionierius ir kt.) i§jungti.

2, Spauskite ,Maitinimas* mygtuka, kad pradétuméte uzvesti nuo iSorinio Saltinio ir visi Sviesos diodai sumirksés viena karta. Jei tinkamai prijungéte prie



akumuliatoriaus, jsijungs Baltas sustiprinimo $viesos diodas ir Akumuliatoriaus jkrovimo Sviesos diodai. 60 sek. atgalinis skaiciavimas prasides tuo metu, kai tik
bus aptiktas akumuliatorius.

3. Bandykite paleisti transporto priemong. Dauguma transporto priemoniy bus paleistos i$ karto. Jei transporto priemoné nepasileis is karto, palaukite 20-30 sek.
ir bandykite dar karta. Po 60 sek. jrenginys turi biti iSjungtas, tada vel jlungtas, kad bty pradéta nauja paleidimo nuo iSorinio Saltinio seka. Nebandykite daugiau
nei penkis (5) kartus tokiu btidu paleisti variklj penkiolikos (15) minuciy intervalu. Leiskite GBX45 , pailséti* penkiolika (15) minuciy, prie$ bandydami paleisti
transporto priemong dar karta.

4. Paleide savo transporto priemone, isjunkite jrenginj, atjunkite akumuliatoriaus gnybtus ir pasalinkite GBX45.
60 sek. skirtasis laikas.

60 sek. atgalinis skaiiavimas prasides tuo metu, kai tik bus aptiktas akumuliatorius. Praéjus 60 sek., paleidimo funkcija bus i§jungta. Sustiprinimo Sviesos diodai
bus isjungti ir vidinio akumuliatoriaus jkrovimo Sviesos diodai nurodys einamajj jrenginio jkrovimo lygj. Norédami atkurti paleidimo funkcija, paspauskite maitinimo
mygtuka, kad iSjungtuméte jrenginj. Paspauskite maitinimo mygtuka dar karta, kad jjungtuméte jrenginj ir pakartotinai aktyvuotumeéte paleidimo funkcija.
ATSARGIAL

60 SEK. SKIRTASIS LAIKAS ISJUNGIAMAS, KAI NAUDOJAMAS RANKINIS REZIMAS. MAITINIMAS BUS TIEKIAMAS TQLIAU, KAl AKTYVUOTAS RANKINIS
VALDYMAS. NOREDAMI PASIEKTI MAKSIMALL PALEIDIMO NUO ISORINIO SALTINIO SKAICIL, REKOMENDUOJAMA ISJUNGTI SUSTIPRINIMO [TAISA, KAI TIK
PALEIDOTE TRANSPORTO PRIEMONE.

Zemos jtampos akumuliatoriai ir rankinis valdymas

GBX45 skirtas suzadinti 12 volty ir Zemesnés jtampos (iki 3 volty) Svino-rtigsties akumuliatorius. Jei jusy akumuliatoriaus jtampa Zemesné nei 3 voltai, jtampos
Svieselé rodys «Off» («I$jungta»). Tai reiskia, kad prietaisas «<nemato» akumuliatoriaus. Jei reikia suzadinti Zemesnés nei 3 volty jtampos akumuliatoriy, perjunkite
(GBX45 j rankinj valdyma; tada galésite jjungti (<On») suzadinimo rezima.

ATSARGIAL

SIUO REZIMU NAUDOKITES LABAI ATSARGIA, PRIETAISAS SKIRTAS TIK 12 VOLTY SVINO-RUGSTIES AKUMULIATORIAMS SUZADINTI. $IS REZIMAS ATJUNGIA

IR APSAUGA NUO KIBIRKSCIAVIMO, IR APSAUGA NUO POLIY SUSIKEITIMO. PRIES PEREIDAMI PRIE RANKINIO VALDYMO ATKREIPKITE LABAI RIMTA DEMES) |
POLISKUMA, NELEISKITE TEIGIAMAM IR NEIGIAMAM GNYBTUI LIESTIS TARPUSAVYJE, NES PRIETAISAS GALI PRADETI KIBIRKSCIUOTI. SIUO ATVEJU TEKA LABAI
STIPRI (KI 1250 AMPERL) SROVE, NETINKAMAI NAUDOJANT PRIETAISA GALINTI SUKELT KIBIRKSCIAVIMA IR NUDEGINTI. JEI NESATE TIKRI, KAD MOKESITE
DIRBTI SIUO REZIMU, NEBANDYKITE, VERCIAU KREIPKITES | PROFESIONALUS.
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1. Kai prietaisas jjungtas, dega balta Svieselé “On’”. Uzsidegs oranzine spalva po 60
sekundziy skirtojo laiko skaiciavimo, kol spaustukai bus pasalinti i$ automobilio akumulia-
toriaus arba ,GBX45*“ bus iSjungtas ir vél ,jjungtas* maitinimas.

2. Prietaisas jjungiamas Paspauskite, kad jjungtumete ,jjungti“ ir ,ijungti jrenginj,
arba paleiskite stiprinima i naujo po 60 sekundziy.

3. Atvirkstinio poliSkumo klaidos Sviesos diodas. |sijungia raudona spalva, kai
aptinkamas atvirkstinis poliSkumas.

@ 4, Sglta LED |sijungia nuolat veikianti ar mirksinti mélyna spalva, kai vidiné temperattra
per Zema.

5. Karsta LED Jsijungia nuolat veikianti ar mirksinti raudona spalva, kai vidine
temperatira per auksta.

6. Raudona klaidos («Error») Mirksi ,jjungta“ ir ,iSjungta“ jvairiomis sekomis (nuo 1 iki
6 mirksi), kad bty perteiktos klaidos salygos.

7. Vidinés baterijos lygio indikatorius rodo vidings baterijos jkrovimo lygj.

Q @ 8. Balta jtampos kélimo («Boost») Svieselé Svieia nemirksedama, kai prietaisas

teisingai prijungtas prie akumuliatoriaus ir automatiskai aptikes akumuliatoriy GBX45
ima veikti jtampos kélimo rezimu (kai pereinama prie rankinio valdymo, Sviesdiodis blyksi
balta $viesa).
9. Rankinio valdymo (<Manual Override») mygtuka reikia paspaudus palaikyti tris (3)
sekundes. DEMESIO! Taip atjungiama apsauga ir priverstinai jjungiamas jtampos
rezimas.Naudojamas tik tada, kai akumuliatoriaus jtampa yra per maza, kad ja
buty galima aptikti.
10. Sviesos stiprumo («Light Mode») mygtukas jjungia labai rySky Sviesos diody
prozektoriy 7 rezimais: 100% > 50% > 10% > SOS > Blink («Mirksgjimas») > Strobe
(«Blyksniai») > Off («ISjungta)
11. Greitojo jkrovimo LED. |sijungia balta spalva, kad aktyvuota greitojo jkrovimo
funkcija. Greito jkrovimo Sviesos diodas tampa raudonas (mirksi / mirksi), kai yra klaida.




l+

03]

Error (Klaida)
Tvirta raudona
Vienkartinis (1)
sumirksgjimas
Dvigubas (2)
sumirksejimas
Trigubas (3)
sumirksgjimas
Keturvietis (4)
blyksté
LSextuple* (6)
blykste

qué_ta LED lemputé:

ryski

Karsta LED lempute:

mirksi

Salta LED lempute:
ryski

Salta LED lemputé:
mirksi

Mirksinti raudona

Tvirta raudona

Priezastis/sprendimas
Aptiktas atvirktinis poliskumas. / Sukeiskite akumuliatoriaus jungtis.

Baterijos gnybtuose aptiktas trumpasis jungimas. / I§junkite visas apkrovas, prijunkite i$ naujo apkabas prie akumuliatoriaus.

AukSta jtampa aptikta spaustukuose (GBX45 yra prijungtas prie didesnés nei 12 V jtampos sistemos, pvz., 24 )
Aptiktas blogas akumuliatoriaus narvelis. / Kai jkraunant, neveikia vidinio akumuliatoriaus narvelis.

Jkrovimo skirtojo laiko klaida (t. Y. ,GBX45" buvo per ilgai jkrauta).

,Back-Charge*” aptiktas j GBX45 per spaustukus veikiant ,Boost* rezimu (t. Y. ,,GBX45" yra rankinis nepaisymas ir tada
prijungtas prie didesnés nei 12 V sistemos, pvz., 24 V).

Irenginys visiSkai veikia, taciau artéja prie virsutinés temperatdiros ribos. / Leiskite jrenginiui atvesti.
Irenginys per karstas, kad bty galima paleisti, tokioje bsenoje yra tik zibintuvelis. / Leiskite jrenginiui atvesti.
Irenginys visiSkai veikia, taciau artéja prie Zemutinés temperatiros ribos. / Leiskite jrenginiui susilti.
Irenginys yra per Saltas, kad bty galima paleisti, tik tokioje blisencje yra Zibintuvelis / Leiskite jrenginiui susilti.

Jei jkraunate jrenginj, patikrinkite, ar kabelis ar jkroviklis nepazeisti. Jei kraunate USB-C jrenginj, patikrinkite, ar laidas ar
jrenginys nepazeistas. Jei problema iSlieka, susisiekite su NOCO palaikymo tamyba.

Prijungtas jkroviklis nesuderinamas. / Atjunkite USB laida, iSjunkite / jjunkite jrenginj, naudokite kita jkrovikij.



Techninés salygos

Vidiné baterija: 31Wh Licio jony USB-C (Out (iSéjimas)): 5V 3A/9V 3A/12V 3A/15V 3A/20V 3A
DidZiausia leistina srové: 1250A USB (iSvadas): 5Vdc 2,1A maks. / 10W maks.

Darbiné temperatiira: -20°C iki +50°C Apsaugos klasé: [PG5 (kai dangteliai uzdaryti)

Krovimo temperatira: 0°C iki +40°C Veésinimas: Natralls srautai

Laikymo temperatiira: -20°C iki +50°C (vidutine temperattira) Matmenys (I x P x A): 17,4 x 8,4 x 5,3 Centimetry

USB-C (In (j&jimas)): 5V 1.5A/9V 3A/12V 3A/15V 3A/20V 3A Svoris: 0,6 Kilogramy (1,3 Ib)

ja vieniems (1) metams

NOCO kompanija (<NOCO») garantuoja, kad $is gaminys («<Gaminys») veiks be sutrikimy ir kokybiskai vieny (1) mety laikotarpiu nuo pirkimo datos («Garantinis
|aikotarpis»). Garantiniu laikotarpiu pranesus apie gedima, NOCO, atsizvelgiant j NOCO techninio skyriaus iSvadas, savo nuozidra arba sutaisys, arba pakeis
Gaminj su trikumais. Keiciamos detalés arba gaminiai bus nauiji ar tinkami naudoti, paskirtimi ir veikimu atitinkantys prading detale ir turintys garantija iki pradinio
Garantinio laikotarpio pabaigos.

S1UO TIKSLIAI APIBREZIAMOS NOCO ATSAKOMYBES RIBOS: TAI KEITIMAS ARBA TAISYMAS. |STATYMO RIBOSE, NOCO NEPRIVALO ATLYGINTI GAMINIO
PIRKEJUI AR BET KOKIEMS TRETIEMS ASMENIMS UZ JOKIUS ISIMTINIUS, NETIESIOGINIUS, ANTRINIUS AR BAUDINIUS NUOSTOLIUS, JSKAITANT (BET
NEAPSIRIBOJANT) PRARASTA PELNA, SUGADINTA NUOSAVYBE AR TRAUMA, BET KOKIU BUDU SUSIWUSIA SU GAMINIU, KAD IR KOKIA BUTU PRIEZASTIS, NET
JEINOCO IR ZINOJO APIE TOKIY NUOSTOLI TIKIMYBE. CIA ISDESTYTOS GARANTIJOS ATSTOJA BET KOKIAS KITAS GARANTLJAS, AISKIAS, NUMANOMAS
JSTATYMINES AR KITOKIAS, TAIP PAT IR, BE ISLYGU, NUMANOMAS PREKINES ISVAIZDOS IR TINKAMUMO TAM TIKRAM TIKSLUI, BEI KYLANCIAS IS DALYKINIY
SANTYKIY, VARTOJIMO AR PREKYBOS TVARKOS, JE| KOKIE NORS GALIOJANTYS |STATYMAI REIKALAUJA GARANTIJY, SALYGU AR |SIPAREIGOJIMU, KURIY
NEJMANOMA ATSAUKTI AR PAKEISTI, SIS STRAIPSNIS TAIKOMAS MAKSIMALIU JMANOMU LYGIU, NUMATYTU TOKIUOSE |STATYMUOSE.

Si garantija teikiama iskirtinai Gaminio pirkéjui, kuris buvo jsigytas i§ ,NOCO* ar ,NOCO* jgalioto pardavéjo ar platintojo, i i nepriskiriama ar neperduodama
Norédamas pateikti garanting pretenzija, pirkéjas privalo: (1) kreiptis j , NOCO“ technings priezitros skyriy el. pastu: support@no.co ar telefonu 1.800.456.6626



ir gauti prekes grazinimo leidimo (toliau ,,PGL") numer; ir grazinimo vietos duomenis (toliau , Grazinimo vieta“); bei (2) iSsiysti gaminj, jskaitant PGL numerj ir
grazinimo vietos kupona. NESIUSKITE GAMINIO PIRMA NEGAVE PGL IS ,NOCO* TECHNINES PRIEZIUROS SKYRIAUS.

TIESIOGINIS PIRKEJAS ATSAKO UZ (IR PRIVALO APMOKET! IS ANKSTO) VISAS PAKAVIMO IR SIUNTIMO ISLAIDAS, SUSIJUSIAS SU GAMINIL SIUNTIMU
GARANTINIAM REMONTUL.

NEPAISANT ANKSCIAU NURODYTOS INFORMACIJOS, S| NESUDETINGA GARANTIJA NEGALIOJA IR NETAIKOMA GAMINIAMS, KURIE: (a) naudojami, apdorojami
ar saugomi netinkamai bei eksploatuojami esant iSskirtinéms jtampos, temperaturos, smgiy ar vibracijos salygoms, kurie apgadinami dél neatsargaus ar
nerupestmgo naudoumo nelaiming_u atsitikimy, nesilaikant ,,NOCO“_ saugaus ir efektyvaus naudojimo rekomendacijy; (b) netinkamai sumontuoti, eksploatuojami

priezitros centruose; (e) apie kuriy defektus buvo pranesta pasibaigus garantiniam terminui.

S| NESUDETINGA GARANTIJA NETAIKOMA: (1) jprastiniam nusidévejimui; (2) kosmetinis gedimas neturi jtakos gaminio funkcionalumui; arba (3) Gaminiams be
L,NOCO" serijos numerio ar kai jis pakeistas bei nejskaitomas.

NESUDETINGOS GARANTIJOS SALYGOS

Sios s3lygos taikomas tik $iam Gaminiui Garantiniu laikotarpiu. $i nesudétinga garantiia negalioja pasibaigus nustatytam terminui nuo jsigijimo datos (pasibaigus

nustatytam terminui nuo serijos numerio suteikimo datos, jei néra jsigijimo jrodymy) arba nuo Siame dokumente anksciau nurodyty salygy. Grazinkite gaminj
kartu su reikiamais dokumentais.

Su kvitu:

1 metus: Nemokamai. Su pirkimo jrodymo dokumentais - garantinis laikotarpis pradedamas skaiciuoti nuo jsigijimo datos.

BE kvito:

1 metus: Nemokamai. BE pirkimo jrodymo dokumenty - garantinis laikotarpis pradedamas skaiciuoti nuo serijos numerio suteikimo datos.

Rekomenduojame uZregistruoti savo ,NOCO* gaminj, kad jkeltuméte jo pirkima jrodancius dokumentus ir pratestuméte galiojantj termina. Galite registruoti savo
,NOCO* gaminj internetu: no.co/register. Jei turite klausimy del garantijos teikimo ar gaminio, kreipkités j ,NOCO* techninés priezitiros skyriy (anksciau nurodytu
el. pasto adresu ar telefono Nr.) arba rasykite adresu: ,The NOCO Company*, 30339 Diamond Parkway, #102, Glenwillow, OH 44139 USA (JAV).



NOCO BOOST 3K

BPPBPPA®D

(03HAKOMbTECb CO BCEW MHCTPYKLMEM M0 BE30MACHOCTW U YCBOWTE EE NEPE/] UCMOJIb30BA-
HWEM 3TOr0 NPO/IYKTA. HecoGnioeHue MHCTPYKLMIA 1o Ge30nacHOCTU MOXeET npusecTy K YJIAPY
ANEKTPOTOKOM, B3PbIBY, BO3TOPAHUIO, Kotopbie MoryT Bbi3sats CEPbE3HYH0 TPABMY, CMEPTb unn
MOBPEXAEHVE UMYLLIECTBA.

Yap aneKTPOTOKOM. [TPOSYKT SIBNAETCS SEKTDUUECK/IM YCTPOVCTBOM, KOTOPOE MOXET YAIapVITb TOKOM ¥ Bbi3BaTb
cepbé3Hyto TpasMy. He nepepesaiite kaGen 1 NpoBoza. He norpyxaifTe B By W HE MOYMTE.

B3pbiB. HecoBMECTUMbIE, NOBPEXIEHHBIE UMV OCTABNEHHbIE 663 BHIMAHMS aKKyMYNSTOpbI MK MCTIONb30BaHIN
C MPOZLYKTOM MOrYT B30PBaTHCS. He 0CTaBfsieTe BKIMO4EHHbIE MPOZYKT 663 HaGniofeHns. He nbimaiitec 3aBectv
3aMyCTUTb C NOMOLLIbHO MPOZYKTA NOBPEXAEHHBIA W 3aMepaLLINIA aKKyMynsITop. Vicnonb3yiTe NPOAYKT TONbKO C
aKKYMyITOPaMY PEKOMEHZYEMOTO HAMPSHKEHY. VICTIonb3yviTe MPOAYKT B XOPOLLIO MPOBETPVBAEMBIX MOMELLIEHMSIX.

BosropaHue. [TpozyKT SBNSETCA 3NeKTPOYCTPOICTBOM, BbIAENSIOLLIM TEMNNO, 1 CrocoGeH Bbl3gaTb oxory. He
HaKPbIBAITe NPOMYKT. He KypuTe v He UCNIONb3yiiTe HIKAKOM UCTOUHIK 3MEKTPUYECKON UCKPbI MM OTHs! BO BPEMS!
PaboTbI C NPOAYKTOM. [lepyTe MPOKYKT BAA/M OT B3PLIBOOMACHHIX MaTEUrIos.

TpaBmbl mMa3. Pa6oTa psiom CO CBYHLIOBO-KVCTOTHbIM NPOZYKTaMY SIBMISETCS OnacHoii. Bo Bpems 06bI4HOI
Pa0OTbI aKKYMYIIATOPA OH BbIENAET B3PLIBOONACHbIE rasbl. []f1st CHYKEHIS PCKa B3DbIBA aKKYMYNSTOpa CrieayiTe
BCEM VHCTPYKLWAM 110 GE30MaCHOCTH, BKI0Yast ZIAHHYIO MHCTPYKLIVIO, @ TakoKe MHCTPYKLIMIO OT NPOM3BoRMTeNs
aKKyYMYNISITOPA WM MHCTPYKUWW K Nio6oMy 060py/10BaHI0, KOTOPOE GYAET 1CNoNb30BaH0 PSioM C oM.

GBX45

OMACHO PyKoBOACTBO M0/b30BATENb 1 [apaHTus

P¥GCKVII7I

lepesvTaiiTe HaKNeviku-NPELOCTEPEXEHVS Ha 3TVX MPOZYKTAM 1 Ha MOTOpE.

B3pbiBoONacHble rasbl. Patora psfom Co CBIHLOBO-KVCTIOTHbIMM NPOYKTaMV SBNSETCA OnacHoi. Bo Bpemst
00bI4HO/1 PABOTbI AKKYMYNISTOPA OH BbIIENSET B3PbIBOOMACHbIE ra3bl. IR CHIDKEHVA PUCKA B3PbIBA akKyMYNSTOpa
CreflyviTe BCEM VHCTRYKLAM 110 6e30MaCHOCTH, BKII04as IAHHYHO MHCTRYKLIMIO, a TaKOKE VHCTRYKLMIO OT
MPOVM3BOTMTENS aKKYMYNIFTOPA WAV HCTPYKLIVIA K 11060My 060DYI0BaHIIO, KOTOPOE BYAIET UCr0Nb30BaHO PRKOM C

opom. MepesnTaine )ELI0CTEPEXEHNA Ha 3TVX MOLYKTaM 1 Ha MOTOpe.

bonee noapoGHy
LMI0 MOXKHO HalTH:

WWW.h0.co/support




Ba)KHble MHCTPYKLMK No Oe3onacH

BHUMAHME:

PeyIM Py{HOrO YripaBrieHIsi OTMEHsIET BCe Mepbl Ge30MaCHOCTY. HerpaBisbHOE MCTIONb30BaHIE YCTPOVCTBA /N €ro UCTONb30BAHVE HE B COOTBETCTBIM
C HALLVMV PEKOMEHAALWSIMIA MOXET MPUBECTI K TPABMaM W CMEPTI, @ TAKoKe aHHYIMPYET raparTyiio. CyLLECTBYET yrpo3a noxapa, B3pbIsa i OXOroB.

He pasbupaiiTe, He pastuBalite, He Harpesaiite 10 TemnepaTtypbl sbite 60 °C (140 °F) 1 He CxuraiiTe YCTPOICTBO. [JaHHOe YCTPOWCTBO NPeHasHaYEHO
J15 BDEMEHHOTO 1ICMOMb30BaHWIS HA OTKPLITOM BO3ZYXE. TPV MPMMEHEHNM YCTPOICTBA B YCTIOBYISX MOBBILIEHHOM BNAXHOCTY CAIEAYET COBMIOAAT PA3YMHYIO
OCTOPOXHOCT.

0CTOPOXHO:

He fionyckayiTe W3GLITOYHOO 3apsiia BHYTPEHHETO akkyMynsTopa yCTpovicTBa. O3HAKOMBTECH C MHCTPYKLIMEN M0 BKCTnyaTaLyu. He kypuTe, He 3axvraiiTe
CIIMHKA W HE ONYCKAIATE BOSHNKHOBEHYS VICKD B HEMOCPEACTBEHHOM GA30CTY OT YCTPOMCTBA BHELLHENO NUTAHMS. 3ADSHKITE BHYTPEHHMIA akKyMyNSTOp
YCTPOVICTBA TONIbKO B XOPOLLIO MPOBETPVBAEMOM MOMELLEHVI, KOTIa YCTPOVICTBO He MCTONb3yeTes.

BHUMAHME:

OnacHoCTb NPUUMHEHNS TPABM JI0AAM. He VICTIonbayiATe 3T0 YCTPOCTBO MPI HANIMYIM N1toGbIX MOBPEXAEHAT €10 LLIHYPA MUTaHNA Wi KaGenew Ans
NIOAKITIOYEHIS K akKyMyNsTOpy. 3T0 YCTPOIICTBO He NPeaHasHaYEHO s UCroNb30BaHMS B KOMMEDHECKOM PEMOHTHOM NPEANPUSITUM. KOraia YCTPOVCTBO He
VICTIONb3YETCS, 60 CAIEAYET XPAHWTH B 38KDLITOM MOMELLEHN. YCTPOVCTBO HENb3s XpaHWTb WM OCTABAATL Ha OTKPHITOM BO3AYXE, KOTA OHO HE UCMIONb3yeTCs.

TNYHKT 65. AKKyMYNATOPHbIE LLTBIPY, TEPMIAHANbI 11 COMYTCTBYIOLLME aKCECCyapbl CONEPXAT XVMUYECKVE 3MIeMEHTbI, BKH4as CBIHEL, 10 JaHHbIM Lrata
Kanhoprust, 3T Matepiasibl MOTyT BbI3bIBaTb pak, BPOXK/IEHHbIE MOPOKY 1 APYTVIE MOBPEX/EHIS PEMPOAYKTUBHOM (DyHKLVY. Mepbl IMYHOI G6e30nacHoCTH.
Mcnonbs%mevnpou.ym TONBKO M0 Ha3HaYervio. KTO-TO JI/DKEH ObITb JOCTATOYHO O/IM3KO, YTOObI YCAbILLIATH BaLL FOSIOC W MPWMATI HA MOMOLL B YPe3Bbl4aiHoM
Cnyyae. VIMenTe HeLlaneKo 3anac YiCTomn Bofbl HA Cydan YTeYKN akKyMyNATOPHON KWUCTOTbI. |_|DV\ paGOTe PAAOM C aKKYMYNATOPOM HOCWTE CPEACTBA 3aLLThI
a3 W 3alUTHYI0 OfEXTy. BCEFJJ,& MOUTE PYKW MOCNE KOHTaKTa C akkyMyngTopom Wian NOXOXUMK Matepuanamil. He JEPXNUTE N HE HOCWUTE HUKAKMX
METANMYECKIX NPEAMETOM NPy paboTe ¢ akKyMynsTopami1, BKNI0Yast MHCTPYMEHTBI, Yachl Wk ykpaLLerws. Mpu najeHm MeTanna Ha akkyMynsaTop OH MOXeT
BbI3BATH MCKW WK KOPOTKOE 3aMblKaHue, BE/yLLee K yaapy TOKOM, BO3rOPaHVIO Wi B3PbIBY, KOTOPbIE MOMYT BbI3BATh TDABMY, CMEPTb Wil NOBPEX/SHIE
myLLiecTsa. HecoBepLUeHHONETHUe. ECni MpOfyKT fpuobpeTaeTcs «Tokynarenem» Anisi MCroNb30BaHWs HECOBEPLUEHHONETHM, MOKYMAIOLLA B3POCIbIA
00513yeTCA MPOBECTY MOAPOOHbI MHCTPYKTAX Y MPEAYNPEANTS NI000r0 HECOBEPLIEHHONETHETO Nepe CTIONb30BaHMEM. HecoOmiofieHi e JaHHOr0 00s3aTenbCTBa
ABNAETCA VCKIIO4YUTENBHON OTBETCTBEHHOCTBIO «[loKynaTens», KoTopbiii Takum o6pasom oceoboxaaeT NOCO ot nioGoii OTBETCTBEHHOCTY 3a HEMpasinbHoe
MCNonb30BaH1e NpoayKTa HeCOBEPLUEHHONETHUAM. YAymeuue. AKCeCCyanI nNpeacTaBnalT COQOV\ OMacHOCTb YAYLIEHNA ANA [ETEN. He ocTasnsitte Jeten 6e3
MPYCMOTPA PSAAOM C Jt0ObIM MPOAYKTOM MM aKCECCYapoM. ITOT npoffleT He aBnsieTcs urpyLukov. Monb3osauKe. [1onb3yiATech MPOAYKTOM C 0CTOPOKHOCTBIO.

IPOAYKT MOXET ObITb MOBPEXAEH NPY HAAABNMBAHIM WM CXaTWN. HE nonb3ynTech NOBPEXAEHHBIM NPOYKTOM, BK/HO4AS, HO HE OrpaHU4MBasich, TPELMHaMK



B KOPNyCe Wi NOBPEX/EHHbIM Kabenem. He 1eCronbayiiTe npofyKT ¢ NoBPEXAEHHbIM kaoenem. ChIpOCTb 1 KIAKOCTb MOXET MoBPeAvTb NPoayKT. He nogHocuTe
NPOZYKT WM 11060V €r0 SNEKTPUHECKMIA KOMMOHEHT K 110601 KIEKOCTU. XpaHWTe 1 UCRoNb3yiATe MPOYKT B CYXOM MecTe. He nofb3yinTech MOﬁDb\M MPOZYKTOM.
Ecni npopykT yxe pabotaet i nouﬁeprcs« BO3/IEVICTBIIO XKIKOCTH, OTCOEAVHWTE ero OT akkyMyNsTopa 1 HEMEJNEHHO NpeKpaTuTe paboTy. He OTCoRAMHANTE
TPOAYKT, NOTAHYB 3a Kabenb, BHAMAHWE: fopauas noBepxHOCTb, MOAOKAVTE, NoKa YCTPOMCTBO OCTBIHET, MPeXAe Yem 6patb B pyki. Moandukauum. He
MbITANTECh M3MEHNTb, MOAVCMLIMPOBATB WA YWHTb IK00YI0 YacTb MPoayKTa. He pasompanTe MpoayKT -- 3T0 MOXET MPUBECTH Kg}aﬁme, CMEPTV W 1opye
VMyLLIECTBA. [Py MOBPEXEHIN, HEVCTDABHOCTV M KOHTAKTE MPOAYKTA C XUIKOCTbIO NPEKparuTe 1enonb3osarie u casureck ¢ NOCO. Jliobas MogudukaLmsa
MPOAYKTA AHHYNMPYET rapaHTuio. AKCeccyapbl. [poayKT MOXET ObiTb vcronbaoaH Tonbko ¢ akceccyapamn NOCO. NOCO He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
6€30MaCHOCTb WK NOBPEXAEHNS NPV UCMONb30BaHMM akceccyapos, He ofoGperHbix NOCO. Pacrionoxenue. He fonyckaime KOHTakta Mpogykra ¢
AKKYMYNATOPHOW KWCMOTOM. He paboTaite ¢ MPOYKTOM B 3aKDbIThIX WA MIOXO BEHTWMPYEMbIX MOMELLEHIsX. He CTaBbTe akkyMynstop Ha MpOAyKT.
PacronaraiiTe Kabenu Tak, 4To0bl OHI He MOMTIN ObiTb CATy4alHO NOBPEXEHbI MOABVKHBIMY YACTSMI TPAHCTIOPTHOMO CPEACTBA (BKIK4AA KAoTbl U ABEH),
IBIDKYLMMUCS YacTsMI MOTOPA (BKITIOYS NIOMACTV BEHTUNATOPA, PEMHY 11 6apabaHsl), MO0 MioObIM ONacHbIM MPEAMETOM, MOTYLLM Bbi3BaTb TpasMy Wil
TIeTarlbHbIin cxos. Temnepatypa ans padoTbl. STOT NPOAYKT pa3paboTaH ANs LWMPOKOrO CriekTpa Temneparyp: Mexay -20C ao +50C. He paboralite ¢
MPOZYKTOM BHE 3TVX TEMMEPATYPHbIX pavoK. He MbiTaiTech 3anycTiTb 3aMEP3LLMIA akkymynsTop. HemezneHHo MpexpaTiTe MCTIoNb3oBaHite NPOAYKTa, ecin
AKKYMYNSTOp CAMLLKOM Harpencst. XpaneHme. He venonbayiiTe i He XpaHuTe NPOyKT B MbUbHbIX W MOMHbIX a3p030N1s MOMELLeHVsiX. XpaHuTe MPoayKT Ha
N/I0CKOV YCTOM4MBOIA MOBEPXHOCTM, MCKMIOHaIOLLEN NajjeHe. XpaHuTe MpoAyKT B Cyxom MecTe. Temneparypa xpadexs: ot -20C o +50C (Cpeawas
Temneparypa ot 0°C 0 + 25°C) HuKorza v Hin Nput Kakwx YCIIoBUsIX TEMMEepaTypa He A0MKHa NpeBbilLaTh +80C. COBMECTUMOCTB. [MPOZYKT COBMECTVM TONBKO
€ 12-BONBTHBIMI CBUHLOBO-KIACTIOTHBIMYM aKKyMyNSITopami. He MpeanpuHiMAnTe TombiToK MCTIonbaoBaTb NPOAYKT C M00bIM APYriM_BUZOM akKyMyIISTOPOB
[MonbiTKa 3anycka Apyroro BULA akkyMy/sSTopa MOET NPUBECTY K TPABM, JIETaNbHOMY UCXOZY W opYe MyLLIECTBA. [Tepes; NONBITKOV 3anycka akikyMyssTopa
CBSXKUTECH C €ro Mpov3BoauTeneM. He MbiTaeTech 3anyCTUTb akkyMyasTop, €CNM Bbl HE' YBEPEHbI B €M0 XVMIYECKOM COCTaBE WM BbiCOTE HafpshKEHIs.
barapew. BCTpoerHble N1TVIA-MOHHbIE 6aTapev B NPoayKTe AOMKHbI ObiTb 3ameHeHb! TobKo crieuyptamieTamu NOCO, i AOmKHbI ObiTb MepepaoTanbl Wnu
BbIGPOLLIEHbI OT/AEMbHO OT GbITOBBIX OTXOZOB. He MbiTaifTech 3ameHTb 6aTapeto CamoCTOTENbHO 1 He MoMb3yATeCh MOBPEXEHHbBIMU MO0 NPOTEKatoLLyMA
JWTVIA-VOHHBIMI GaTapesivn. HYKoraa He BbibpackiBaiiTe 6atapeu BMECTE C ObITOBbIMI OTXOAaMIA. BbiOpackiBaHvie 6arapeit BMECTE C ObITOBbIMY OTXOZaMK
MPOTVIBOPEYMT 3aKOHAM LUTaTa 1 (hefepalibHbIM 3aKOHaMV 11 PEryn poBaHWIO N0 3aLLWTe OKPYXKatoLLeV cpefibl. BCeraa 0TaasaitTe batapen B BaLl MECTHbIN
LIeHTP M0 nepepaboTke. Eciv 6atapest NpofyKTa cTana CAWLWKOM ropsyent, M3aeT 3anax, AeopMipoBaHa, Mopesana, Wi AeMOHCTPUPYET Heobbl4Hoe
I'IOBS%GHV\E, HeMe/eHHo npekpaTuTe 1enonb3oBawme v cashxutech ¢ NOCO. 3apsaka. 3apsxaiiTe YCTPOUCTBO C MOMOLLIO 3apsiAHOr0 Kabens ¢ pasbeMom
USB-C, Bxopglero B komnnekt roctaskit, NOCO He HECeT OTBETCTBEHHOCTW 3a MOBPEX/EHNs, TPaBMbl 11 / WM CMEPTb BO BPEMA WCMONb30BaHMA He
YTBEPK/AEHHbIX CTOPOHHYX 3apsAAHbIX YCTPOUCTB. CoboAanTe 0CTOPOXKHOCTb MPY UCTONb30BaHIM HIN3KOKAYECTBEHHbIX CETEBbIX 4AMTEpOB, TaK KaK OHI MOTYT
£0371aTb CEPbE3HYI0 OMACHOCTb MOPAXEHVS SNEKTPHYECKVM TOKOM, KOTOPOE MOXET MPUBECTY K TPaBMam W/uni CMEpTY YeNoBeKa, NOBPEXIEHNIO YCTPONCTBA
¥ MYLLIECTBA. VICnoNb30BaHVe NOBPEXEHHbIX KAOEME Wk 3apsiiHblx YCTPOVCTB, @ TAKKE 3apsiika BO BIIXKHbIX YCIIOBIATX MOXET MPMBECTU K NOPAXEHMI0
IEKTPUHECKVM TOKOM. /ICTIoNb30BaHIE HEOPUTMHANTLHOTO CETEBOMO agamepa W CETEBOr0 azarepa CTOPOHHEr0 MPOM3BOANTENS MOXET COKPaTUTb CPOK
C/IyObl BALLEro YCTPOVCTBA W MPMBECTY K ero HewcrpasHocTn. NOCO He HeceT OTBETCTBEHHOCTI 33 0E30MacHOCTb MOMb30BATENS NPt MCTONb30BAHIN
MPVHAZIEXHOCTEN W PACXOAHBIX MaTepuanos, KoTopble He bl ogooperbl NOCO. Mpy nenonb3osaquy USB-afanTepa nutanns And 3apsiikv YOeauTech, 4To
CETeBOV LLITEKep NONHOCTbIO BCTABNEH B AaTep, NPex/e 4em NOAKMIOHMTb afantep K poseTke. CeTesble afantepbl MOryT HarpesaTbCs BO BPEMs HOPMasbHON
IKCTINYaTaLMK, W UX MPOROMKUTENbHBIN KOHTAKT C KOXEN MOXET NPUBECTY K TpaBMe. Bceraia obecneqvsaiiTe Hafnexalllylo BEHTUNALMIO aZanTepoB npu ux
1CnONb30BaHNM. [N MAKCUMAnbHOTO MPOZNEHVA CPOKA CNYXObl aKKYMYNATOPA CTAPaWiTeCh He 3apsbkaTb YCTPOWCTBO OONee Henenu nofpsy, MOCKOMbKY
upeamepHast 3apsifka MOXET COKPATTb JTOT CPOK CAYKObl. YCTOVCTBO MOCTEMEHHO Pa3pshkaeTCs, KOTZA He ICMOIb3YeTCs), 11 €r0 HYXKHO NOA3apATb Nepej
VCTIONb30BaHMEM.  OTKIIOYAlTe YCTPOICTBO OT WCTOYHWKA MUTAHIS, KOTAA OHO He WCMOb3yercs. [MpUMEHSATE YCTPOICTBO TOMbKO MO HA3HAueHMIo.




M%nuuuuckue npuGopbI. MNPOaYKT MOXKET 06PA30BbIBATb ANEKTPOMArHUTHOE none. MPOAYKT COREPXKUT MarHUTHbIE KOMMOHEHTbI, KOTOPbIE MOTYT NepetuTh
paboTy KapavoCTMYIATOPOB, AEIODUILIATOPOB U APYTVX MEAVILIVHCKYX MPUOOPOB. STV 3NIEKTPOMArHUTHbIE S MOTYT HAPYLUMTL PAGOTY KapavoCTAMYSIHTOPOB
A APYTVX MEAVMLIHCKIX MPYGOPOB. ECNIA Bbl UCMIONb3YETe 000 MeAULIMHCKAN ngwﬁop, BK/104as KapAVOCTVMYSTOP, MPOKOHCY/TSTUDYTECH C Bpa4oM Nepes,
1ICION530BaHVEM AHHOTO MPOZYKTA. ECTIV BaM KaXKETCs, YTO MPOZYKT HApyLLAET paboTy MEAVILMHCKOrO Np1bopa, HEMEZMEHHO NPeKpaTyTe pagoTy 11 0opaTuTech
K Bpauy.MeAvLIMHCKMe NPOTMBONOKa3aHmsi. [1py Ham4vi 3a00n1eBaHMIA, Ha KOTOPbIE, N0 BALLEMY MHEHIIO, MOXET NOBNMSTb MPOAYKT, 00PATUTECh K Bpady
fIepes] enofbaoBaHIeM. 3a00M1eBaHVIs BKITIOYAIOT, HO He OrPaHVYMBAIOTCS, CYA0DOraMy, TOTEMHEHVIeM B rMagax Wi FONOBHOI GONbI0. BCTDOBHHbIV BbICOKO-
MOLLHbI (hOHaPb MOXET Bbi3BaTb MOBBILLEHHYO YYBCTBUTENBHOCTb. /CTIONb30BAHME (DOHAPS B CUrHANbHOM PEXVIME MOXET Bbl3BaTb CYLOPOrv Y MioAen ¢
YYBCTBITENLHON K CBETY 3NWNENCUeN, YTO MOXET MPUBECTU K CEPbE3HBIM Tﬁasmam N NeTanbHoMy vexofy. GBeT. HenpepbiBHOE CMOTPeHIe pAMO Ha
BKIIOYEHHbI (DOHapb MOXET MPUBECTM C MOCTOSHHOMY HapyLLEHWIO 3peHis.. [POYKT OCHALLEH BbICOKO-MOLLHOIA CBETOMOAHOI CQIOKYCHPOBAHHOI NaMou,
1137y alOLLIeN 04eHb SIPKV CBETOBOW MOTOK. YMETKA. BbikrliovaiiTe npubop nepe@I TIPOCHNAKTVIKON 1NN YNCTKON. HEMEAIEHHO MOYVCTIATE U BLITDUTE HACYXO
npuGOP, €CIM OH BCTYMWI B KOHTAKT C XXVAKOCTbIO WM J0BbIM 3arps3HuTenem. VicrionbayiiTe Markylo 6e380pcoByl0 TKaHb (MMKpOCIORY). MpefoTepaLLaiTe
riorazieHvie Briarv B oTBepcTvie, BapbiBoonacHble ycnoBust. CriesyiiTe BCeM NpeaynpexaeHsM 1 MHCTPYKLAM. He 1cnonbayiiTe MPOAYKT B MOMELLIEHNSIX C
MOTeHLabHO B3PLIBOOMACHOM aTMOCCDEPON, HanpiMep B MeCTax Ast 3anpaBk Wi C COLepXaHVeM B BO3AYXE XVIMMKATOB M MEMKUX YaCcTUL, Takux Kak
CTPYXKW, NblTb 11 METAMYECKWI MOPOLLIOK. JIeMCTBUS C MOGNEACTBMAMM. STOT MPOAYKT He npeaHasHayeH AN MCTIonb3oBaHd B CMyae, eciu ero
Herionaaky MOryT MpVBECTU K TpaBMaM, NIeTallbHOMY WCXOy Wil MOBPEXEHMIO MyLLIeCTBa. Papo-nomexu. [1pojyKT paspaboTaH, NpoTecTVpOBaH
MPOV3BEJEH C 'COOMIOZIEHMEM TOCYIAPCTBEHHOMO PEryIMpOBaHus D%[gIO—I'IOMeX.V ToMex1 OT MpozyKTa MOF¥T HEraTvBHO CKasaTbCA Ha pabote Jpyrinx
3eKTPONPUGOPOB 1 BbI3BATH X Heronaaky. Homep mopenu: GBX45 310 ycTpoicTBO cooTBETCTBYET [TyHKTY 15 [Tpasun MeaepanbHOro areHTCTBa no CBA3N
CLLA.. Bbl MoXeTe nonb3oBaThcs MproopoM Mpit COOMIOMEHNN CRIELYOLLMX éjﬁm/cnosmm: 1) 370 YCTPOCTBO He BbI3OBET BPEAHbIX NOMEX 1 2) 3T0 YCTPOMCTBO
MOXKET MPUHATH MOMEX, BKIH0YaA HEXeNarefbHble MaHEBDbI YCTPONCTBA. IAHIIE: O60pynoBaHye Obi10 MPOTECTUPOBAHO U MPU3HAHO COOTBETCTBYHOLLM
CTaHaapTam aMeKTPOHHbIX YCTPOWCTB Kracca A, kak oroBopeHo B [yHkTe 15 Mpasun OepepanbHoro areHTcTsa ro cesian CLUA. 3T orpaHnyeHms pagpadoTanl,
4T00bI 06ECTIEYMTb 3ALLWTY OT HEXENaTeNbHOro B3aVMOAIENCTBIAA C 000PYAOBAHMEM, UCTONb3YEMbIM Ha KOMMEDHECKIX 0ObeKTax. O o%/uoaane MPOV3BOANT,
VICNIONb3YET Y MOXKET W3NyaTh Pajyo-yacToTbl, 1 €CIM Er0 He YCTAHOBITE B COOTBETCTBIM C MHCTPYKLEN, MOXKET HapyLLaTb PajVo-CooOLLEHVe. PaboTa ¢ 3TiM
000pYZOBAHMEM B XXUTbIX PAVioHaX MOXET HAHECTV BPEZ, KOMMYHVKALWISIM, B TAKOM CTly4ae Nofib30BaTeNb 0013aH YCTPAHUTb HapyLLEHIE 3a CBOV CHET.

PyKOBOACTBO K NOMb30BaHNIO

LLar 1: 3apsaute GBX45.
YeTpoiicTBo GBX45 nocTaBsSIeTCst YacTUHHO 3apshkeHHbIM, 11 ero CeYeT NOHOCTBIO 3apsiauTb Nepen, Bpems nop3a- YpoBeHb
vcnonb3osanrem. NMogkniounte GBX45 K BxoaHOMY/BbIxopHoMy nopTy USB-C ¢ nomoLLbto npunaraemoro

3apAHOrO KaGens USB-C. YCTPOICTBO MOXHO 3apAaTh OT 110600 flopra USB ¢ NVTaHyIeM, TaKOro kak nopT PRk Garapew:
CETEBOO a/IaNTena NepemMeHHOro ToKa, aBTOMOGNIBHOTO 3aPSAHONO YCTPOVCTBA, HOYTOYKA 1 MHOTOro AIpyroro. 16h 25W
BxosHoii/BbIx0aHOM nopT USB-C noaepXvBaeT TexHomoruio nogaum nutaus 3.0, oGecneumBaioLLyto nprem/ 4
niepeziady Toka MOLLHOCTbIO 10 60 BT. Bpemsa sapaikin GBX45 MOXET BapbitpoBaTLCA B 3aBACHMOCTH OT 8h 5W
YPOBHA pa3psia yCTPoMCTBa ¥ MCMo/b3yeMOro UCTOYHMKA NUTAHKA. DaKTIyeckoe Bpems 3apaaKu MOXXET 6biTb 4h 10W

Pas3nnyHbIM B 3aBMCMMOCTH OT COCTOSHUA akKyMynaTopa.



[Py Moz3apsiike YPoBEHb 3apsiia BCTPOEHHON GaTapevt OTMeNEH COOTBETCTBYIOLLYIMY CBETOAMOZAMM. YpoBeHb BCTPOEHHOM GaTapen
CBETOAMOzbI OYAYT MEZIEHHO MiraTb «On» 11 «Off», Noka BCe HETbIPE U3 HYIX He 3aropsiTCs yCTon4uBo. Korsia
0aTapes MOMHOCTbIO 3aSHKEHa, OyIET YCTOMHMBO rOPETh 3eNEHbIM LiBeTom 100% CBETOAVON, @ CBETORMOZbI
25%, 50% 1 75% oTKoyarcs. Bpems ot Bpemey 3enéHblin ceetopvop, 100% GyaeT nyNbC1poBaTh, 03Hayas - - .
NPOMNAKTUHECKYIO 3aPSIKY.

25% 50% 75% 100%
BbicTpas 3ag;u%(a. .
YCTpoucTBO GBXA5 Nof7IepKVIBAET TEXHOMOT IO GbICTPON 3apsiikyt, KOTOPast M03BOMSET 3apXKaTb akKkyMynsatop BbicTpasi 3apsiaKa.
npu MoHocTv 60 B. [ 1cronb30BaHIs AaHHON (yHKLN B NOMHOI Mepe TPeyeTcs COBMECTVMOE 3apsaHoe
YCTPOWCTBO, nop.u.epwaanouee%eﬁionorwo nopauy nuaxus 3.0 Ha USB-C C6M0mHO§Tb>O 60 BTOKoma Bpems YpoBeHb
MOLLHOCTb 3apsiia NPeBbILLAeT T, 3aropaeTCs CBETOAMOAHbIN HAMKATOP GbICTPON 3apsikv. OH MOKa3blBaeT, . Gatapen:
4TO aKTVIBMPOBAHA TEXHONOMAS noaa4m muTaHus Ha USB Bepcim 3.0. nopsapaaKu: peu:

N 0,8h 60W
ABTOMOOMNILHOE 3aPAAHOE YCTPOWCTBO. ;
Camblit apheKTBHbIN CIOCO0 33| qull//llrb (GBX45 - ncnonb3osath aBToMoOMNIbHOE 3apsiaHoe yeTpoiicTeo NOCO
(He BxopuT B KomnnexT). MPYIMEHAHIE. ABTomo61nb J0MKeH GbiTb BKIIOYeH / paboTarb, YTO0bI aBTOMATUYECKOe AsTOMOOMNBbHOE 3apsAHOe
3apsAHOe YCTPOVCTBO MOMIO ObICTPO 3aPSAUTb YCTPONCTBO. POMCTBO.
VICTOYHUK NUTaHUS., . Bpems YposeHb
[pu 3apsizke USBMCT 0VICTB BaXHO CHayana BKMiouuTb GBX45, a 3atem nogkio4mnTb USB-yCTpoiicTBo, KoTopoe noA3apsaKu: Oarapeu:
3sapspkaetcs. [PUNVESAHVE. Ecnm yeTpoiicTeo GBX45 He GyfeT BKMI04EH0 NepBbIM, OHO OyfeT NOTpebndTs

3HEPVIO U3 YCTporicTBa USE, eciii OHO CoBMecTIMO ¢ DRP, UTo6bl 3apsauTh GBXAS ¢ MOMOLLIbIO YCTPOViCTBa, 0,8h 60W
coBMecTumoro ¢ DRP (Hanpumep, TenedioHa, HoyToyka, 6n10Ka nuTaHiAs), yoeauech, 4To GBX45 BbIKIH0ueH,
Npex[e Yem ycTaHaBnMBaTh KabenbHoe CoeanHeHe Mexay GBX45 u yctporictom DRP

llar 2: MopcoepuHeHue K akKymynsropy.

BHIMATENBHO NPOYMTalTe 1 3y4WTe PYKOBOACTBO T0Nb30BATENS TPAHCTIOPTHOMO CPEACTBA B HACTY OCOBBIX MPELYMPEXLIEHIN Y PEKOMEH/YEMbIX METORI0B
3ycKa ABUraTens T BHELUHer0 MCTOYHVKA MTaHus. eper) 3apsykov 0053aTeNbHO BbIACHNTE HanpsXKeHVe 1 XVIMYECKIN COCTaB akkyMynsTopa
ﬁBTOMOﬁVIﬂﬂ, (03HAKOMUBLUWCb C COOTBETCTBYHOLLIIM DYKOBOACTBOM M0/b30BaATENA. I/I:snenme GBX45 npeaHasHa4eHo [i1a 3anycka ABurarenen TpaHCMnopTHbIX
CPEACTB TOSIbKO CO CBUHLIOBO-KUCTIOTHBIMI amﬁ/mynmopamm Ha 12 BOnbT. I'Iepe,u NOAKINKOYEHNEM K aKKyM(\sﬂﬂTOpy YOEAUTECh, YTO OH ABNAETCA CBUHLIOBO-
KUCTIOTHbIM aKKyMYNSTOPOM Ha 12 BonbT. GBX45 He nopx%qw NSt MK0GbIX APYTAX TUMOB amg/wnmopoa. npefeniTe NpaBbHYI0 NONSPHOCTb KNEMM
aKKymyrIsTopa. [onoxKuTerNbHAR Kremva aKKyMNJ‘IﬂTODa 00bI4HO 0603HaYaeTCs Oyksamu POS uiv P, v ke CUMBONOM «+», OTpiLaTeNbHas Kemma
AKKYMYNISTOPa 00bI4HO 0003Ha4aETCs OykBamvt NEG 1 N, Wiv e CUMBOMOM «-», He MoAKITI0HaiiTe 3aXMbl K KapGiopaTopy, TOMIBONPOBOAAM Wi
TOHKVIM JIETNISIM 113 JIACTOBOO METaNTA. [IPUBE/IEHHbIE HIDKE VHCTPYKLWV NPeHa3HaueHb! [N CUCTEM C 3a3eMIIEHVEM OTPULIATENBHOMO NOMioca (Camble
PacnpoCTPaHeHHbIE). ECIIv Ha BalLiem aBTOMOGMIIE YCTaHOBNEHA CUCTEMa 3a3eMIEHIS NONIOXKMTENILHOTO NOMioCa (BCTPEYAETCS 04eHb PELKO), 03HAKOMBTECH
CO COOTBETCTBYHOLLMIA UHCTPYKLIMSIMM MO 3anyCKy ABWraTens 0T BHELIHEro UCTOYHMKA, KOTOPbIE NPUBOASTCS B PYKOBOACTBE M0JIb30BATENS TDAHCMOPTHOMO
CpeacTea.



1. MNoaKMio4mTe 3aXKNUMbI NS aKKYMYNSTOPa K BbIXOAHOMY pasbemy Ha 12 B B yctpoicTee GBX45.

2. TofcoeavHYTE MONOXITENbHbIA (KPACHBIV) 32XknM [if19 akKyMynsSTOpa K MonoxuTensHoi knemve akkymynstopa (POS, P, +), @ oTpuuaTenbHbIii (YepHbii)
3DKIM A9 aKKYMYNSTopa K 0TpuLiaTenbHoi knemme akkymynsitopa (NEG, N, -) unm waccy asTomo6uns.

LLlar 3: 3anyck akkymynsitopa.
1. Mepen MonbITKOM 3anycka akkyMynaTopa yoeauTech, YT0 aBTOMOGUIbHbIE MCTOYHIKI CUMOBOI Harpy3Ky (Namribl, Pajvo, KOHAMLMOHEP W T. .) OTKIIOYeHb.

2. Haxmue KHOMKY NUTaHA N9 Ha4ana npoLeaypbl 3anycka. B 3T0T MOMEHT Bce CBETOAVOb! MATHYT OfIH pas. Ecnm Bbl NpaBubLHO NOAKMIOYNMINCH
K akKyMynsITopy, CHayana 3aroputcs Genblil CBETOAVOZ NOBLILUEHNS HAMPSHKEHNS, @ 3aTeM CBETOAVMO/b! 3apsza akkymynsTopa. [ocrne 06HapyeHus
AKKyMyNaTopa HayHeTCs 06paTHbIN OTCHET B0-CEKYHAHOrO Talm-ayTa.

3. lNonpoby¥iTe 3anyCTiTL ABMraTesb aBTOMOGINA. [iBuraTen GoNbLUMHCTBA aBTOMOGIEN HEMELIEHHO 3anycTaTes. Ecnm ABurarens He sarnyckaercs
cpasy, nofoxauTe 20—30 CEKYHZL v NOBTOPWTE MOMBITKY. 10 UCTEYEHN CPOKA B0-CEKYHAHOMO Tavi-ayTa HEOOXOAMMO BLIKNIOYUTS MUTaHIE YCTPOVCTBA,
3aTeM CHOBA BKIIOYMTb €10 1 HAYaTb 04EPEAHYI0 MPOLIEAYPY 3anycka. He MbiTaiTech BbiMonHITL Gonee 5 (STv) NoChesj0BaTeNlbHbIX 3aryCKOB B Te4eHNe 15
(NATHAALATY) MUHYT. I'Iegeé 04epefiHoV NOMbITKOI 3anycKa ABUraTens asToMOOMNA cAenaitTe BbIAEPXKKY Ha 15 (NATHAAUATE) MUHYT N1 BOCCTAHOBNEHNS
paboTocrocobHocT GBX45.

4. T1oc/e TOro Kak Bam yarnoch 3aBeCTv aBTOMOOWIb, OTKIIOHUTE MUTAHIE YCTPOICTBA, OTCOBVHITE 3XKIMbI OT aKKyMyNATopa aBToMoouNA 11 yoepuTe
(GBX45 13 aBTOMOOMNA.

60-CeKyHAHbIA TakM-ayT. .

06paTHbIit 0TcHeT 60-CEKYRAHOMO TaliM-ayTa HauMHAETCS NOCe 0GHAPYKEHNs akkyMynsTopa aBToMo6Ns. Yepes 60 cexyHp (yHKLA 3anycka Asurarens ot
BHELLHErO VCTO4HVKA GriokvipyeTcs. CBETOAVOZ NOBILLEHNS HAMPSHKEHNS FraCHET, a CBETOAVOAbI 3apsiia BHYTPEHHEr0 akkyMynsTopa YCTPOCTBA 0TO6pXaT
TEKyLLMW YpoBEHb 3apsaaa. L1 BOCCTAHOBNEHUA d]yHKLLMV\ 3anyCcKa OT BHELUHEro UCTOYHMKA HPKMITE Ha KHOMKY NATaHWUA Ana OTKINIOYEHNA NUTaHna m
ycTpoucTBa. [loToM CHOBa HXMMTE Ha KHOMKY NUTaHUA N5 BKMOYEHS NUTAHUS 1 NOBTOPHOM aKTuBaLun quHKLlI/IVI 3anycka 0T BHELLHEro 1CTO4HMKA.

BHUMAHME. =

60'CEKYI-H|)-1bM TAMM-AYT OTKITOYAETCA B PEXXVIME PYHHOIO YIPABJIEHIA. KOTIIA STOT PEXKVIM BKIHOHEH, MATAHINE BYZIET NOJABATHCA
T10CTOFHHO, 2Nt MAKCMATIEHOTO YBENMYERVST KOTHECTBA 3ATIYCKOB PEKOMEHZIYETCH OTKIIOYATD YCTPOMCTBO BHELLHETO 3ATTYCKA CPA3Y
JKE TIOCIIE YCITELLHOTO 3AMYCKA [IBUTATENA ABTOMOBIJIA.

Axxxmynmopbl MaJoro HanpsHXKEHUs U Py4HON 3anycK
(GBX45 fpefiHa3HaueHo 1 3anycKa CBIHLI0BO-KICAOTHbIX KKYMYNSTOPOB HanpsKeHvem 12 BOMT 1 HKE, 40 3 BONbT. [pu HanpskeH HKe 3-X BoNbT



CBETOAVOZ 3anycka Boost He 3aropues. 370 03HayaeT, 4To GBX45 He MOXET HaiiTh akkymynaTop. [nq 3anycka akkymynstopa HanpshkeHnem MeHbLLe 3-X
BONT, CYLLIECTBYET PyHOM PEXMM, BKITIOHAIOLLI hyHKLIO 3anycKa,

BHMMAHVIE

VICIONb3YIATE 9TOT PEXVIM C MOBLILLEHHON OCTOPOXHOCTBO. 9TOT PEXAM MPEAHASHAYEH TOBKO FI 12-BONBTHBIX CBIHLIOBO-
KNCTOTHBIX AKKYMYNIATOPOB. OYHKLINM 3A| LI+I/I bl OT ICKP 11 OBPATHOW MONISPHOCTI BYNIYT OTKJ'IIOHEH I'IEPE%_‘I'IEPEXO OM B TOT PE)KMM
OBPATUTE OCOBOE BHAMAHVE HA M0J19PHOC bAKKyMVﬂﬂTOPA HE JI0MYCKATE COMNPUKOCHOBE /10K HbIX 11

X
OTPULIATESTH 3A>KMMOB TAK KAK 3T0 MOXET BbISBATH CKPbI. STOT PEXKVIM MCTONIb3YET OLIEHb BbICOK TOK (10 1250 AMI'IEP Y10 IPK
HENP, I/IﬂbHO VICTIONb30BAHVI/ MOXET BbI3BATD 1ICKPbI 11 BHICOKOE HATPEBAHIAE. ECITV Bbl HE YBEPEHbI, KAK IACTTOIb30BATH 9T0T PEXXIM,
HE NPEAMPYHAMANTE ﬂOI'IbITOK 1 OBPATUTECH K TPOGECCHOHAIY.



1. CBeropmop, nuTaHus [opyT GefbiM, KOrfia YCTPOACTBO BKMOYEHO. 3aropuTcst
OpaHXeBbIM CBETOM nocne 60-CeKyHAHOr0 06paTHOro 0TCYeTa BPEMEHM [0 TeX Mop,
110Ka 3XMMbl He BYyT CHSTbI C aBTOMOBWUBHOMO akkymynsTopa win GBX45 He 6yaeT
BbIK/T04EH 1 CHOBA BKJ/ItO4YEH CHOBA.
2. Knonka nutanms Power HaxxmuTe, 4T00bl BKMOUMTD WK BIKIIOUUTb YCTPOUCTBO
IV NEPEe3aNyCTUTb YCKOPEHVE Nocnie 60-CEKYHAHOTO Taiv-ayTa.
3. CBeTouMop oLMGKM 00paTHOM NONSIPHOCTM CBETUTCS KDACHbIM, EC/n
06Hapy»xeHa obpaTHasi MonspHOCTb.
4. XonopHbiin cBeToamrop, CBETUTCS N MUMaeT CUHUM, KOra BHYTPEHHSIS Temnepa-
ypa C/IULLIKOM HM3Kas.

Topsiuuii CBETOAMOA CBETUTCA UM MUTAET KDCHbIM, KOTid BHYTPEHHSS TeMnepa-
TYpa CAULLKOM BbICOKaS..
6. CBeToAMOp, OLUMGKM MraeT «BK7IH04EH> 1 «BbIKITIHO4EH> B PA3NYHON
10CneaoBaTeNnbHOCTY (0T 1 40 6 MUraHmid), 4To6bl COOBLUTb 06 OLLIMGKAX.
7. YpoBeHb BCTPOEHHOI 6aTapen 0603Ha4aeT yposeHb e 3apsja.
8. CeToamop, 3anyck Boost [opyT GenbiM npy akTYBHOM 3anycke. Ecnm ycTpolicTeo
MPaBNbHO MOACOBAVHEHO K akkymynsTopy, GBX45 asToMaTi4ecky onpeaenvt
aKKYMYNSITOp 11 NepeiiagT B pexxim 3anycka Boost (cBeToavon 6yaeT Murath 6enbiM npu
aKTVIBALM PYYHOTO PEXIMA).
9. KHonka pyyHoro pexxuma Manual Override [151 BKII0YEHMS HOKMUTE 11 YepK-
BaifTe Tp (3) cekyHapl. BHUMAHME: OTKNio4aeT 3aLyMTHbIE (hYHKLMU U BPYHHYIO
NepPexoAuT B peXium 3anycka Boost.Tonbko Ans MCnonb3oBaHws, KOrAa Hanpsi-
JKEHWe 0aTapeu CMLLIKOM HU3KOE, YTOGbI ero MOXKHO Obio oﬁuapy)mrb
10. KHonkKa CBETOBOro pexxvuma nght Mode [TpeaHasHayeHa Ans cynep-apkoro
CBETOAMOZHOIO CBETa B cemu (7) cBeToBbIX pexxmumax: 100% >; 50% >; 10% >; SOS >;
Muranue (Blink) >; flyd (Strobe) >; Bbikniounts (Off)
1. CBe'roAuon BbICTPOI 3aPAAKY CBETUTCA GE/TbIM, KOrZIa aKTUBHa (yHKLYA
6bICTPOV 3apsky. CBETOAVOM GbICTPON 3aPSAKIA FOPUT KDACHBIM (HEMPEPLIBHO / MUraeT)
NPV BOSHUKHOBEHIY OLLVOKY.




OnpepenexHue Henonapok
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Owmbka
YeToitumsbiit
KpacHblit

1 (0aHa) BCMbILLKA
2 (nBe) BCMbILLKN

3 (Tpv) BCMbILLKY
YeTbIpexXMeCTHbI
(4) Benbiwka
LLecTimecTHbli (6)
Benbiwka

[opsiumii cBETOAMOL:
YeToitumsblit
[opsmii CBETOANOL;
Muraer

XonoaHblii CBETOAM-
of; YCToiumBbIi

XonofHbli ceeToau-
on: Mvraet

Muratowpii
KpacHblit CBeT.

YCToRMBbIA
KpacHbIiA

MpuunHa/feiicTene
O6Hapy»eHa obpatHast MoNspPHOCTb. / MoMeHsIATE MecTami 3aXKIMbl NOAKMOHEHIS K aKKyMyNSTopy.

(06HapYXXEHO KOPOTKOE 3aMblkaHye Ha 3KVIMaX A1 akkyMynstopa. / OTKIK4WTE BCe Harpy3KM, MOBTOPHO MOACOSANHITE
3DKUMbI K aKKYMYISTOPY.
Bbicokoe HanpshkeHue 0GHapy)KeHo Ha 3axumax (GBX45 NoKnioyeH K cucteme ¢ HanpsbkeHnem Gonee 12 B, Hanpumep

(O6HapyXXeHa HeucripasHas selika akkymynsaTopa. / OTKa 4eiikin BHyTPEHHETO akkyMynsTopa B BPEMS 3apsikiA.
Ouwmbka Taitm-ayTa 3apsakv (1. E. GBX45 cimwkom Aonro 3apshkancs).

06patHblii 3apsiz, 06HapyxeH B GBX45 Yepes 3axumbl B pexxuve Boost (T.e. GBX45 HaxoauTest B pexwme py4Horo yrpasne-
HYS, @ 3aTeM NOAKII0YEH K CUCTEME C HanpskeHnem 6onee 12 B, Hanpumep 24 B).

YCTPOICTBO MONHOCTBIO CMPABHO, HO MPUOIVXAETCS K MAKCUMANBHON TEMMepaTypHoii rpaxuue. / [laiiTe yeTporicTey
OCTbITb.

YCTpo@CTBO CIMLLKOM ropsiyee s 3anycka oT BHELUHEro MCTOYHVKA, B 3TOM COCTOSIHIM 0CTYMEH TOMbKO thoHapuk. / Llaite
YCTPOVCTBY OCTHITb.

YCTPOICTBO MONHOCTBIO UCMPABHO, HO MPUBIKAETCS K MUHIMANBHOV TEMMEpaTYPHON rpaxuLe. / [laiiTe yeTpoiicTey
HarpeThes.

YCTPOIACTBO CAMLLKOM XOI0AHOE /1S 3aMyCKa OT BHELLHErO UCTO4HIKA, B 3TOM COCTOSHIM JOCTYNEH TONbKO hoHapuk / [laite
YCTPOIICTBY HArPETLCS.

[pn 3apsKe yCTpoiiCTBa MPOBEPLTE KaGenb i 3apsHOE YCTPOICTBO Ha Hanuie NoBpeXxaeHNi. Mpy 3apsake ycTpoiicTea
USB-C nposepTe Kaenb v YCTPOCTBO Ha NPeaMET NOBPEXAeHiA. Ecniv npoGnema He 1CHesHeT, 06paTiTecs B CyKGY
noppepxki NOCO.

TTOAKITIOYEHHOE 3apSAHOE YCTPOVICTBO HECOBMECTIMO. / OTKTiowTE USB-KaGerth, BIKIMTE / BKIOYHTE YCTPOVCTBO,
VCrIONb3yiATE: AIpYroe 3apsiiHoe YCTPOMCTBO.



TexHuyeckme 0CO0EHHO

Bcrpoennas 6arapest: 31Wh Jiutnii Vox USB-C (Bbixop): 5V 3A/9V 3A/12V 3A/15V 3A/20V 3A
MakcumanbHblii Tok: 1250A USB (BbIxop): 5 B nocTosiHHoro Toka, Make. 2,1 A/10 BT
Temneparypa ansi pa6orbi: ot -20C 0 +50C 3awmra umywiectsa: IP65 (C 3akpbITbIMI nopTamy)
Temneparypa 3apsiaku: ot 0C 10 +40C Oxnaxxpenme: ECTECTBEHHAA KOHBEKLNA
%&nﬂré%%grl%p)a Xpanenus: ot -20C a0 +50C (cpeatian Ta6apurbi: ([ X WLl x B): 17,4 x 8,4 x 5,3 CaHTAMETDbI
USB-C (Bxop): 5V 1.5A/9V 3A/12V 3A/15V 3A/20V 3A Bec: 0,6 Kunorpammos (1,3 1)

OrpaHuyeHHas rapaHTvsi CpPOKOM Ha oauH (1) rog Ha yctpoicteo NOCO One.

The NOCO Company (anee “NOCO") rapaHTUpyeT, 4T 3TOT NMPOAYKT (nanee «[poAyKT») He GyAeT UMeTb AeEKTOB B MaTepuanax 1 pabotocnocobHOCTI

B TeueHue 0fHoro (1) ropa ¢ AaTbl Mokynki (danee «Cpok rapaHTiu). Mpu 06HapyeHun AetheKToB B TeeHue «Cpoka fapaqtin», NOCO, no ceoemy
YCMOTPEHMIO U B 3aBIACMOCTI OT PE3yIITaToB TexHI4eckoro aHaniaa NOCO, OTPEMOHTIDYET Wi 3aMeHUT GPakoBaHHbI MPOZYKT. 3aMeHEHHbIE AeTanu uin
MPOAYKTbI GY/IYT HOBBIMM WM MCTIONB30BAHHBIMA B CEPBYCE, CPABHUMBIMY 0 (DYHKLMAM 1 ONEPaTUBHOCTA C U3HaYasbHBIMIA IETANSMIA 1 GYAYT MOZMIEXaTb
rapaHTVM Ha BCE OCTABLLIEECS BPEMS 3HaYasbHOro Cpoka lapaxTun.

OBAI3ATENILCTBO NOCO, TAKVIM OBPA3OM , OrPAHVHMBAETCS TONBKO SAMEHO V711 PEMOHTOM. 10 MAKCUMATBHOTO PASPELLIEHHOTO

3AKOHOM KPUTEPISL, NOCO HE HECET OTBETCTBEHHOCTIA MEPE/ JIIOBbIM MOKYNATENEM MPOZAYKTA JIABO MEPE/ SO0/ TPETBEI CTOPOHON 3A

JIOBbIE OCOBbIE, KOCBEHHBIE /B0 LUTPAGHBIE YBBITKIA, BKIIOYAA, HO HE OrPAHUHMBAACH, MOTEPIO MPUBLUTA, NOBPEXXEHVIE UMYLLIECTBA

W NINYHBIE TPABMbI, KAKAM-NIMEO OBPA3OM OTHOCALLIECA K MPOAYKTY, HE3ABUCMO,OT NPEALLIECTBYIOLLIMX OBCTOATENLCTB, IAXE [RU
EC/I1 KOMTMAHWS NOCO EbI/A OCBEJOMIIEHA 0 BOSMOXHOCTY TAKOTO YLLIEPBA, MPUBELEHHLIE 31ECh TAPAHTUM, BAMSIOT BCE PYIVIE

TAPAHTIV, BEIPAYKEHHBIE, NOZPASYMEBAEMBIE, YCTAHOBMEHHBIE VM VHBIE, BKIMIOHASA, BE3 OrPAHIHEHVIA, NOSPASYMEBAEMbIE TAPAHTV
KOMMEPYECKOV LIEHHOCTY M MPUOAHOCTY A1 OMPEAENEHHON LIENIA, W TEXHVIKIA, BOSHIKAIOLLIME U3 KYPCA MPYMEHEHWS, UCTIONG30BAHIAA

VNV TOPTOBOW MPAKTVKIA. B CIIYHAE, KOTZIA JTOBbIE MPYIMEHVMBIE 3AKOHBI ACTIOMb3YHOT TAPAHTUM, YCTIOBIAA W OBAAATENECTBA, KOTOPBIE

HE MOMYT BbITb VICKTIOHEHbI I USMEHEHbI, STOT NAPATPA® JIOMKEH NPUMEHSTHCS B CAMOM EOMBLLIOV CTETEHN, ,[lOHYCKAEMOVI TAKAM
3AKOHOIATE/IbCTBOM.




NOCO wnu opobpeHHoro NOCO pecennepa unv AucTprbbioTopa, U He MOXET BbiTb NepeycTynieHa nnm nepeaaHa Apyromy L. s nofaum npeteHsnm

110 rapaHTIV NOKynaTenb A0MKeH CaenaTb creayioLuee: (1) 3anpocuTb 1 Nony4uTb HOMEP PaspeLLeHs Ha Bo3Bpar Tosapa («PBT») v nHehopmaLwio o Mecte
Bo3gpara (<MecTe Bosspata») ot cnyx6bl nogaepkv NOCO no anekTpoHHoM noyTe support@no.co wim Tenedony 1-800-456-6626; (2) otnpasuTs V3nenve
C yKadaHvem Homepa PBT 1 yekom B Mecto Bosspata. HE OTTPABNAVITE USAEIIVIE BE3 MPEABAPUTESBHOTO 3ATIPOCA PBT B CY)KBE MOALEPXKN
NOCO.

TOKYMATE/ b HECET OTBETCTBEHHOCTb (1 O/DKEH MPEABAPUTENBHO OMIATUTS) BCE YTAKOBOYHBIE MATEPWATTB! 11 CTOUMOCTB MEPECHITKIA
MPOAYKTOB [INA TAPAHTUHOTO OBCIIY)KVBAHIA.

HECMOTPS HA BbILLIEVI3TIOMEHHOE, 3TA BECTIPOBJIEMHAS TAPAHTIAA CHITAETCS HEEVICTBIATENBHOM 11 HE NMPUMEHAETCA K NSAENAM,

ECI SAHHBIE V3ENNA: (2) Mcnonb3yroTest He N0 Ha3HAYEHMIO, NOABEPraioTes HENPaBNIbHOMY 06PALLIEHIIO, 3N10YNOTPEBNEHISIM N HEOCTOPOXHOMY
06PALLIEHYHO, C HUMM MPOUCXOT HECHACTHBIV CAY4ald, OHY HEMPABUHO XPAHSTCS Wi PABOTAKOT MPY MAKCUMAJTLHOM HAMPSHKEHNM, HECOOTBETCTBYHOLLIEN
TeMrepaType, MoABEPratoTCs YAapam Wi BUGPALIMKA, KOTOPbIE BLIXOAST 3 paMki1 pekoMerzoBaHHbIx NOCO Avana3oHoB 3HaueHuit 6e30MacHoro 1
3(hcheKTMBHOrO MCMoNb30BaHWS; (6) HENPaBLHO CMOHTUPOBAHI, AKCMNYATUPYHOTCS UK 0BCAYXMBAIOTCS; (B) Gbl N3MEHEHBI/MOANDMLMPOBAHD! 663
nnesmeHHoro cornacus NOCO; (1) 6binv pa3o6paHbl, M3MeHeHb! i oTpeMoHTUpoBaHsl He NOCO); (a) conepxat AedeKTbl, 0 KOTOPbIX Bbi10 COOBLLEHO Nocne
VCTeYeHINs [apaHTUHOMO CPOKa.

BECTMPOB/IEMHAA TAPAHTIAA HE PACTIPOCTPAHAETCS HA: (1) HopmansHblit M3HOC; (2) BHELUHIE AECIEKTbI, KOTOPbIE He BAMSIOT Ha paBoToCriocOBHOCTb; M
(3) Vianenws ¢ OTCYTCTBYIOLLYAM, M3MEHEHHBIM MW CTEPLUMMCS CepuitHbIM Homepom NOCO.

YC/I0BUS BECTIPOBJIEMHOWN FAPAHTUM

Im YCNOBYWA NPYMEHAITCA K Vla,uenwo TO/bKO B TEYEHIE rapaHTVII;IHOFO CpoKa. BeCﬂpOﬁﬂeMHaﬂ rapaHTua npekpatiaet Llel;ICTBOBaTb M6o o NpoLUeCcTBnn
OMPE/IENEHHOr0 CPOKa C MOMEHTA MOKYTKIA (BpemS, NPOLLEALLIEE C MOMEHTA NPOCTABEHNS CEPUIHOMO HOMEPa, ECAIM HET [J0Ka3aTeNnsCTB NOKYMKY), GO npu
BO3HIKHOBEHIV YCNIOBMI, NEPEYMCIIEHHBIX BbILLIE B HACTOALLEM J0KyMeHTe. BoaBpalujaiite V3nenve BMECTe C COOTBETCTBYIOLLEN JOKyMEHTaUyei.

C yekom:

1 rop BE3 onnatbl. [py Hanuyuv NOATBEKAEHHS MOKYNKI FaPaHTWIAHBIN CPOK HAYMHAET Teub C AIThI MOKYMKU

BE3 ueka:

1 rog BE3 onnarel. Mpy OTCYTCTBIN noaTBepaeHms MoKymMki rapaHTUiAHbIA CPOK HAYMHAET Te4b C AaTbl NPOCTABAEHIS CEPUITHOTO HOMEpa.

Ml pexomerayem Bam 3apervicTpuposats ceoe uagenve NOCO ans Toro, 4toGbl 3arpyauTb NOATBEPXKAEHE MOKYNKY U NPOAIATL CPOK AEACTBIR BalLieit
rapaHTin. Bol MoxeTe 3apeructpuposartb uagenve NOCO B HTepHeTe no appecy: no.co/register. ECnu y Bac MEOTCS kakve-nbo Bonpock! 1o noBoay
rapaHTiv unn u3penus, obpatiairecs B cnyx6y nopaepxki NOCO (aapec aneKTpOHHOM MouTbl M HOMEP TenedoHa ykasaHbl BbILLIE) WK MULLIMTE N0 afpecy.
The NOCO Company, 30339 Diamond Parkway, #102, Glenwillow, OH 44139 USA.



For more information and support visit:

NOCO
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